Deutscher Bundestag 
4. Wahlperiode 


Drucksache IV/1938 


Bundesrepublik Deutschland 
Der Bundeskanzler 

9 — 27218 — 5636/63 


Bonn, den 15. Februar 1964 


An den Herrn 

Präsidenten des Deutschen Bundestages 


Hiermit übersende ich den von der Bundesregierung be- 
schlossenen 

Entwurf eines Gesetzes zum Ratsbeschluß der 
Organisation für Wirtschaftliche Zusammen- 
arbeit und Entwicklung (OECD) vom 18. De- 
zember 1962 über die Annahme von Grund- 
normen für den Strahlenschutz 

mit" Begründung, Abdruck des Ratsbeschlusses über die An- 
nahme von Grundnormen für den Strahlenschutz nebst Anlage, 
Anhang I und II, Tabellen I bis IV und der Liste der radioaktiven 
Stoffe in englischer, französischer und deutscher Sprache sowie 
die Denkschrift hierzu mit der Bitte, die Beschlußfassung des 
Deutschen Bundestages herbeizuführen. 

Federführend ist der Bundesminister für wissenschaftliche 
Forschung. 

Der Bundesrat hat in seiner 265. Sitzung am 7. Februar 1964 
gemäß Artikel 76 Abs. 2 des Grundgesetzes beschlossen, gegen 
den Entwurf keine Einwendungen zu erheben. 


Der Stellvertreter des Bundeskanzlers 
Mende 


Drude: Bundesdruckerei Bonn 
Alleinvertrieb: Dr Hans Heger 
Bad Godesberg, Goethestr. 54, Postfach 821 
Telefon 6 35 51 
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Entwurf eines Gesetzes 

zum Ratsbeschluß der Organisation für Wirtschaftliche Zusammenarbeit 

und Entwicklung (OECD) 

vom 18. Dezember 1062 über die Annahme von Gramdnormen 
für den StraMenschutz 


Der Bundestag hat das folgende Gesetz be- 
schlossen: 

Artikel 1 

Dem in Paris am 18. Dezember 1962 vom Rat der 
Organisation für Wirtschaftliche Zusammenarbeit 
und Entwicklung gefaßten Beschluß über die An- 
nahme von Grundnormen für den Strahlenschutz 
wird zugestimmt. Der Beschluß wird nachstehend 
veröffentlicht. 

Artikel 2 

Dieses Gesetz gilt auch im Land Berlin, sofern das 
Land Berlin die Anwendung dieses Gesetzes fest- 
stellt. 

Artikel 3 

(1) Dieses Gesetz tritt am Tage nach seiner Ver- 
kündung in Kraft. 

(2) Der Tag, an dem der Beschluß für die Bundes- 
republik Deutschland in Kraft tritt, ist im Bundes- 
gesetzblatt bekanntzugeben. 
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Begründung 


Zu Artikel 1 

Der Beschluß bedarf nach Artikel 59 Abs. 2 Satz 1 
des Grundgesetzes der Zustimmung der für die Bun- 
desgesetzgebung zuständigen Körperschaften in der 
Form eines Bundesgesetzes, da er sich auf Gegen- 
stände der Bundesgesetzgebung bezieht. 

Zu Artikel 2 

Der Beschluß soll auch auf das Land Berlin Anwen- 
dung finden; das Gesetz enthält daher die übliche 
Berlin-Klausel. 

Zu Artikel 3 

Die Bestimmung des Absatzes 1 entspricht dem Er- 
fordernis des Artikels 82 Abs. 2 des Grundgesetzes. 
Nach Absatz 2 ist der Zeitpunkt, in dem der Beschluß 
für die Bundesrepublik Deutschland in Kraft tritt, im 
Bundesgesetzblatt bekanntzugeben. 

Schlußbemerkung 

Bund, Länder und Gemeinden werden durch die Aus- 
führung des Gesetzes nicht mit Kosten belastet. 


3 



Drucksache IV/ 1938 


Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Ratsbeschluß 

über die Annahme von Grundnormen für den Strahlenschutz 

(Vom Rat in seiner 34. Tagung am 18. Dezember 1962 angenommen.) 

Decision of the Council 

on the Adoption of Radiation Protection Norms 

(Adopted by the Council at its 34th meeting on 18th December, 1962) 

Decision du Conseil 

sur l'adoption de normes de base pour la Protection contre les radiations 

(Adoptee par le Conseil ä sa 34® me Seance le 18 decembre 1962) 


THE COUNCIL 

HA VING regard to the Convention 
on the Organisation for Economic Co- 
operation and Development of 14th 
December, 1960 and in particular to 
Article 5 thereof; 

CONSIDERING that the European 
Nuclear Energy Agency (hereinafter 
referred to as ENEA), established 
within the framework of the Organi- 
sation, is charged with encouragmg 
the elaboration and harmonization of 
legislation relating to nuclear energy 
in participating countries, in parti- 
cular with regard to the protection 
of public health; 

CONSIDERING the importance of 
norms both for the protection of the 
health of workers in the atomic indus- 
try and the general public agamst 
ionizing radiations and for the devel- 
opment of the production and uses of 
nuclear energy for peaceful purposes 
in Europe; 

HA VING regard to the radiation 
protection norms adopted on 12th 
June, 1959 [C(59)109(Final)] ; 

CONSIDERING that the protection 
norms should be adjusted to the most 
recent scientific knowledge; 

HAVING regard to the Report of 
the Steering Comittee of ENEA of 
29th November, 1962; 

I. DECIDES: 

1. The Member countries of ENEA 
shall take the necessary measures to 
ensure that adequate protection 
against the hazards of ionizing radia- 
tions for persons occupationally ex- 
posed and for the population is pro- 
vided and mamtained wherever radio- 
active materials are produced, pro- 
cessed, handled, possessed, used, 
stored, transported or disposed of, or 


LE CONSEIL, 

VU la Convention relative ä l’Orga- 
nisation de Cooperation et de Deve- 
loppement Economiques en date du 
14 decembre 1960 et notamment 1' ar- 
ticle 5 de ladite Convention; 

CONSIDERANT que l'Agence Euro- 
peenne pour l'Energie Nucleaire (ap- 
pelee ci-apres 1’« E.N.E.A. »), etablie 
dans le cadre de l'Organisation, est 
chargee de promouvoir l’elaboration et 
l’harmonisation des legislations inte- 
ressant l'energie nucleaire dans les 
pays participants, notamment en ce 
qui concerne la protection de la sante; 


CONSIDERANT 1’ importance de nor- 
mes de base ä la fois pour la protec- 
tion de la sante des travailleurs dans 
l’industrie nucleaire et du public en 
general contre les radiations ionisan- 
tes et pour le developpement de la 
production et des utilisations de 
l'energie nucleaire ä des fins pacifi- 
ques en Europe; 

VU les normes de base pour la pro- 
tection contre les radiations adoptees 
le 12 juin 1959 [C (59) 109 (Final)]; 

CONSIDERANT que les normes de 
protection doivent etre adaptees aux 
plus recentes donnees scientifiques; 

VU le rapport du Comite de Direc- 
tion de l’E.N.E.A. en date du 29 no- 
vembre 1962; 

I. DECIDE; 

1. Les pays Membres de l'E.N.E.A. 
prendront les mesures necessaires pour 
assurer qu’une protection efficace con- 
tre les dangers resultant des radiations 
ionisantes pour les personnes expo- 
sees professionnellement et pour la 
population soit prevue et assuree par- 
tout oü des matieres radioactives sont 
produites, traitees, manipulees, dete- 
nues, utilisees, stockees, transportees 


(Übersetzung) 

DER RAT — 

GESTÜTZT auf das Übereinkommen 
über die Organisation für Wirtschaft- 
liche Zusammenarbeit und Entwick- 
lung vom 14. Dezember 1960, insbe- 
sondere auf dessen Artikel 5; 

IN DER ERWÄGUNG, daß die im 
Rahmen der Organisation errichtete 
Europäische Kernenergie- Agentur (im 
folgenden als ENEA bezeichnet) die 
Aufgabe hat, in den Teilnehmer- 
staaten die Ausarbeitung und An- 
gleichung der Rechtsvorschriften auf 
dem Gebiet der Kernenergie, insbe- 
sondere im Hinblick auf den Gesund- 
heitsschutz der Bevölkerung, zu för- 
dern; 

IN ANBETRACHT der Bedeutung, 
die Normen für den Gesundheitsschutz 
der in der Atomindustrie beschäftigten 
Arbeitskräfte und der übrigen Be- 
völkerung gegen ionisierende Strahlen 
und für die weitere Erzeugung und 
Nutzung der Kernenergie zu fried- 
lichen Zwecken in Europa zukommt; 

GESTUTZT auf die am 12. Juni 1959 
angenommenen Grundnormen für den 
Strahlenschutz [C (59) 109 (Final)]; 

IN DER ERWÄGUNG, daß die Schutz- 
normen den neuesten wissenschaft- 
lichen Erkenntnissen angepaßt werden 
sollten; 

MIT RÜCKSICHT auf den Bericht 
des Direktionsausschusses der ENEA 
vom 29. November 1962 — 

I. BESCHLIESST HIERMIT: 

(1) Die Mitgliedstaaten der ENEA 
werden die erforderlichen Maßnahmen 
treffen, um einen ausreichenden Schutz 
vor den Gefahren ionisierender Strah- 
len für Personen, welche diesen 
beruflich ausgesetzt sind, sowie für 
die übrige Bevölkerung überall dort 
zu schaffen und zu gewährleisten, wo 
radioaktive Stoffe erzeugt, aufge- 
arbeitet, gehandhabt, in Besitz genom- 
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wherever any other activity involv- 
ing hazards of ionizing radiations is 
carried on, or wherever machines 
capable of producing hazards of ioniz- 
ing radiations are used. 


2. The Member countries of ENEA 
shall ensure that appropriate meas- 
ures are prepared to meet emergen- 
cies or incidents involving ionizing 
radiations. 


II. RECOMMENDS to the Member 
countries of ENEA that the measures 
specified in paragraphs 1 and 2 of this 
Decision be based upon the radiation 
protection norms annexed to this 
Decision, which replace the norms of 
12th June, 1959. 

III. FURTHER DECIDES that the 
Steering Committee of ENEA may 
revise the provisions of the Annex 
to this Decision in the light of any 
new recommendations by the Inter- 
national Commission on Radiological 
Protection or other competent inter- 
national bodies. Such modifications 
shall be notified to the competent 
bodies in Member countries in ac- 
cordance with the procedure followed 
for Council Decisions. 


ou eliminees, ou partout oü s'exerce 
toute autre activite qui implique un 
danger resultant des radiations ioni- 
santes ou partout oü sont utilisees des 
machines susceptibles de produire des 
radiations ionisantes dangereuses. 

2. Les pays Membres de l'E.N.E.A, 
veilleront ä ce que les dispositions ne- 
cessaires soient prises pour faire face 
aux cas d'urgence ou aux accidents 
qui creent un danger resultant des ra- 
diations ionisantes. 

II. RECOMMANDE aux pays Mem- 
bres de l'E.N.E.A. que les mesures pre- 
vues aux paragraphes 1 et 2 de la pre- 
sente Decision soient fondees sur les 
normes de base pour la protection 
contre les radiations qui sont an- 
nexees ä la presente Decision et qui 
remplacent les normes du 12 juin 1959. 

III. DßCIDE: 

Le Comite de Direction de l'E.N.E.A. 
pourra reviser les dispositions de l'An- 
nexe ä la presente Decision ä la lu- 
miere des nouvelles recommandations 
de la Commission Internationale de 
Protection contre les Radiations ou 
des autres organismes internationaux 
competents. Les modifications appor- 
tees ä ces dispositions seront notifiees 
aux organismes competents des pays 
Membres conformement ä la procedu- 
re suivie pour les Decisions du Con- 
seil. 


men, verwendet, gelagert, befördert 
oder beseitigt oder sonstige Tätig- 
keiten ausgeübt werden, die eine Ge- 
fährdung durch ionisierende Strahlen 
mit sich bringen, oder wo Apparate 
verwendet werden, die eine derartige 
Gefährdung hervorrufen können. 

(2) Die Mitgliedstaaten der ENEA 
werden sicherstellen, daß geeignete 
Maßnahmen getroffen werden, um 
Notständen oder Unfällen, die eine 
Gefährdung durch ionisierende Strah- 
len hervorrufen, zu begegnen. 

II. EMPFIEHLT den Mitgliedstaaten 
der ENEA, den in den Absätzen 1 und 
2 bezeichneten Maßnahmen die Grund- 
normen für den Strahlenschutz zu- 
grunde zu legen, die diesem Beschluß 
beigefügt sind und an die Stelle der 
Normen vom 12. Juni 1959 treten. 


III. BESCHLIESST FERNER, daß der 
Direktionsausschuß der ENEA die die- 
sem Beschluß beigefügte Anlage auf 
Grund neuer Empfehlungen der 
Internationalen Kommission für Strah- 
lenschutz oder anderer zuständiger 
internationaler Stellen revidieren 
kann. Derartige Änderungen sind den 
zuständigen Stellen der Mitglied- 
staaten entsprechend dem bei Rats- 
beschlüssen angewendeten Verfahren 
zu notifizieren. 
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Annex 

Radiation Protection Norms 


I. Occupational Exposure 
in Controlled Areas 

A controlled area is an area con- 
taining a source of ionizing radiations 
where persons occupationally expösed 
could receive doses in excess of 1.5 
rem per year. 


In a controlled area: 

(i) Radioactive contamination and 
radiation levels shall, as ap- 
pears necessary for health pro- 
tection, be measured. 

(ii) Doses received by employed 
persons due to occupational ex- 
posure to external and internal 
sources of ionizing radiations 
shall at all times be reduced to 
the minimum practicable level 
and be subject to the super- 
vision of a radiation protection 
officer. 


(iii) The maximum permissible doses 
due to such exposure shall be 
the values set out in Appen- 
dix I, Part A. 

(iv) The maximum permissible con- 
centrations of radionuclides in 
drinking water and in air in- 
haled shall be the values set 
out in Appendix II. 

(v) In principle, no person under 
the age of 18 shall be engaged 
in any activity in which he 
might be occupationally ex- 
posed to ionizing radiations; 
however, in exceptional cir- 
cumstances, a person under the 
age of 18 but over the age of 
16 may be allowed to carry 
out activities in a controlled 
area and be regarded as an 
occupationally exposed per- 
son, subject to the provisions 
of Appendix I, Part A, Para- 
graph 3. 


(vi) Access to a controlled area 
shall be controlled. 

(vii) Warning and safety signs, 
labels, signals or other devices 
of a standardized kind shall 
be used. 


Annexe 

Normes de base pour la protection 
contre les radiations 

I. Irradiation des personnes 
prof essionnellement exposees 

dans des zones contrölees 

Une zone contrölee est une zone 
dans laquelle se trouve une source de 
radiations ionisantes et dans laquelle 
les personnes professionnellement ex- 
posees sont susceptibles de recevoir 
des doses superieures ä 1,5 rem par 
an. 

Dans une zone contrölee: 

(i) La contamination radioactive 
et les doses d'irradiation doi- 
vent etre mesurees selon les 
exigences de la protection sa- 
nitaire. 

(ii) Les doses regues par les per- 
sonnes employees, du fait de 
l'irradiation professionnelle par 
des sources externes et inter- 
nes de radiations ionisantes, 
doivent etre, en tout temps, 
reduites au niveau minimum 
pratiquement realisable et etre 
soumises ä la surveillance 
dune personne competente du 
Service de protection contre 
les radiations. 

(iii) Les doses maximales admissi- 
bles pour une teile irradiation 
doivent correspondre aux va- 
leurs figurant ä l'Appendice I, 
Partie A. 

(iv) Les concentrations maximales 
admissibles des radionuclides 
dans l'eau de boisson et dans 
l'air inhale doivent correspon- 
dre aux valeurs indiquees ä 
l'Appendice II. 

(v) En principe, aucune personne 
de moins de 18 ans revolus ne 
peut exercer une activite pro- 
fessionnelle presentant un dan- 
ger d'exposition ä des radia- 
tions ionisantes; toutefois, dans 
des circonstances exception- 
nelles, les personnes ayant 
moins de 18 ans revolus mais 
ägees de plus de 16 ans peu- 
vent etre admises a exercer 
une activite dans une zone 
contrölee et etre considerees 
comme des personnes profes- 
sionnellement exposees, dans 
les conditions prevues ä l’Ap- 
pendice I, Partie A, paragra- 
phe 3. 

(vi) L’acces ä une zone contrölee 
doit faire l’objet d'un contröle. 

(vii) Des moyens d’avertissement et 
de securite, tels qu’etiquettes, 
panneaux, signaux et autres 
dispositifs de type uniforme, 
doivent etre utilises. 


Anlage 

Grundnormen 
für den Strahlensdiutz 

I. Bestrahlung beruflich 
strahlenexponierter Personen 
in Kontrollbereichen 

Ein Kontrollbereidi ist ein Bereich, 
in dem sich eine Quelle ionisierender 
Strahlen befindet und die Möglichkeit 
besteht, daß beruflich strahlenexpo- 
nierte Personen höhere Dosen als 1,5 
rem pro Jahr erhalten. 

In einem Kontrollbereidi 

i) sind die radioaktive Kontamina- 
tion und die Strahlendosen in 
dem für den Gesundheitsschutz 
erforderlichen Umfang zu mes- 
sen; 

ii) sind Dosen, die Beschäftigte in- 
folge beruflicher Exposition von 
äußeren und innerlichen Quellen 
ionisierender Strahlen erhalten, 
stets auf ein Mindestmaß zu be- 
schränken und von einem für 
den Strahlenschutz Verantwort- 
lichen zu überwachen; 


iii) müssen die höchstzulässigen 
Dosen, die durch eine solche Ex- 
position bedingt sind, den in 
Anhang I Teil A festgesetzten 
Werten entsprechen; 

iv) müssen die höchstzulässigen 
Konzentrationen radioaktiver 
Stoffe im Trinkwasser und in 
der Atemluft den in Anhang II 
festgesetzten Werten entsprechen; 

v) darf grundsätzlich keine Person 
vor Vollendung des 18. Lebens- 
jahres eine berufliche Tätigkeit 
ausüben, bei der sie der Gefahr 
ionisierender Strahlen ausgesetzt 
sein könnte; jedoch kann es 
unter außergewöhnlichen Um- 
ständen Personen, die zwar noch 
nicht das 18. wohl aber das 16. 
Lebensjahr vollendet haben, ge- 
stattet werden, eine Tätigkeit in 
einem Kontrollbereidi auszu- 
üben; sie können nach Maßgabe 
des Anhangs I Teil A Absatz 3 
als beruflich strahlenexponierte 
Personen angesehen werden; 


vi) ist der Zugang zu einem Kon- 
trollbereich zu überwachen; 

vii) sind einheitliche Warn- und 
Sicherheitszeichen wie Aufschrif- 
ten, Schilder, Signale oder andere 
Vorrichtungen zu verwenden; 
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(viii) Emergency work involving 
high exposure shall be planned 
on the basis that the individual 
will not receive a dose higher 
than that set out in Appen- 
dix I, Part A, paragraph 2 (e). 
The dose received shall be 
added to the dose accumulated 1 
up to the time of the emer- 
gency exposure, as set out in 
the same paragraph. Women 
of reproductive age and per- 
sons under the age of 18 shall 
not be subjected to planned 
emergency exposure. 


(ix) (a) Accidental high exposure 
of an employed person to 
a dose not exceeding that 
fixed in Appendix I, Part A, 
paragraph 2 (f) shall be 
added to the dose accumu- 
lated up to the time of the 
accident, as indicated in 
that paragraph. 


(b) If an accidental high ex- 
posure of an employed per- 
son exceeds that fixed in 
Appendix I, Part A, para- 
graph 2 (f), it must be re- 
garded as being potentially 
serious and shall be refer- 
red to the competent medi- 
cal authorities for appro- 
priate remedial action and 
recommendations as to sub- 
sequent occupational ex- 
posure. 


(x) There shall be physical and 
medical supervision and con- 
trol of employed persons oc- 
cupationally exposed by: 


(a) Personnel radiation moni- 
toring; 

(b) Medical observation, in- 
cluding: 

— medical examinations on 
recruitment, and, as ap- 
propriate, full investiga- 
tion of personal medical 
and occupational history 
and family medical his- 
tory; 


— medical examination 
during and, as appro- 
priate, after employ- 
ment; 

— maintenance of stand- 
ardized health record 
cards. 


(viii) Les operations exceptionnelles 
concertees comportant une for- 
te irradiation doivent etre or- 
ganisees de teile maniere que 
chaque individu ne regoive pas 
une dose superieure ä celle 
fixee ä l'Appendice I, Partie A, 
paragraphe 2 (e). La dose re- 
gue doit etre ajoutee ä la dose 
cumulee jusqu'au moment de 
l’irradiation exceptionnelle, 
comme il est indique au para- 
graphe 2 (e). Les femmes en 
age de procreation et les per- 
sonnes de moins de 18 ans re- 
volus ne doivent pas etre sou- 
mises ä de telles irradiations 
prevues pour le cas dopera- 
tions exceptionnelles concer- 
tees. 

(ix) (a) Pour toutes personne em- 
ployee ayant regu acciden- 
tellement une forte dose 
d’irradiation ne depassant 
pas celle fixee ä l'Appen- 
dice I, Partie A, paragra- 
phe 2 (f), on ajoutera cette 
dose ä la dose cumulee au 
moment de l'accident, com- 
me il est indique au para- 
graphe 2 (f). 

(b) Si la dose regue acciden- 
tellement par une person- 
ne employee depasse celle 
fixee ä l'Appendice I, Par- 
tie A, paragraphe 2 (f), l’ir- 
radiation doit etre conside- 
ree comme potentiellement 
serieuse et le cas doit etre 
soumis aux autorites medi- 
cales competentes, qui 
prendront les mesures ap- 
propriees et formuleront 
des recommandations rela- 
tives a l'exposition profes- 
sionelle ulterieure. 

(x) Une surveillance et un contrö- 
le physique et medical des per- 
sonnes employees, profession- 
nellement exposees, devront 
s'exercer et comporter notam- 
ment: 

(a) un contröle individuel de 
la dose regue; 

(b) une surveillance medicale, 
comprenant notamment: 

— des examens medicaux 
au moment de l'engage- 
ment et, si necessaire, 
une enquete complete 
sur les antecedents per- 
sonnels du point de vue 
medical et profession- 
nel, et les antecedents 
familiaux; 

— une surveillance medi- 
cale pendant et, even- 
tuellement, apres la Pe- 
riode d’emploi; 

— la tenue ä jour de fiches 
de sante uniformes. 


viii) ist bei Notstandsarbeiten, die 
eine starke Bestrahlung zur 
Folge haben, so zu verfahren, 
daß die Dosis, die der einzelne 
erhält, die in Anhang I Teil A 
Absatz 2 Buchstabe e festge- 
setzten Werte nicht überschrei- 
tet. Die erhaltene Dosis ist zu 
der bis zum Zeitpunkt der außer- 
gewöhnlichen Bestrahlung kumu- 
lierten Dosis hinzuzurechnen, wie 
unter dem genannten Buchstaben 
angegeben. Frauen im Fort- 
pflanzungsalter und . Personen 
unter 18 Jahren dürfen dieser 
gewollten außergewöhnlichen Be- 
strahlung nicht ausgesetzt wer- 
den; 


ix) a) ist bei starker Bestrahlung 
eines Beschäftigten infolge 
eines Unfalls, bei dem die in 
Anhang I Teil A Absatz 2 
Buchstabe f festgesetzte Strah- 
lendosis nicht überschritten 
wird, diese Dosis zu der bis 
zu dem Unfall kumulierten 
Dosis hinzuzurechnen, wie 
unter dem genannten Buch- 
staben angegeben; 
b) wird bei starker Bestrahlung 
eines Beschäftigten infolge 
eines Unfalls die in Anhang I 
Teil A Absatz 2 Buchstabe f 
festgesetzte Dosis überschrit- 
ten, so ist die Bestrahlung als 
möglicherweise gefährlich an- 
zusehen und den zuständigen 
Gesundheitsbehörden zu mel- 
den, damit geeignete Maß- 
nahmen getroffen und Emp- 
fehlungen für künftige beruf- 
liche Expositionen gemacht 
werden können; 

x) ist dafür zu sorgen, daß beruf- 
lich strahlenexponierte Personen 
physikalisch und ärztlich über- 
wacht und kontrolliert werden 
durch: 

a) Messung der Personendosis; 

b) ärztliche Beobachtung ein- 
schließlich 

— ärztlicher Untersuchungen 
bei der Einstellung und, 
falls notwendig, vollstän- 
dige Ermittlung der persön- 
lichen medizinischen und 
beruflichen Vorgeschichte 
sowie der medizinischen 
Familiengeschichte; 

— ärztlicher Untersuchung 
während und, falls ange- 
bracht, nach Beendigung 
des Beschäftigungsverhält- 
nisses; 

— Führung einheitlicher Ge- 
sundheitsblätter. 
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(xi) The medical officer responsible 
for such supervision and con- 
trol shall have power to im- 
pose temporary or permanent 
Suspension of employed per- 
sons from work involving haz- 
ards from ionizing radiations. 

(xii) No employed person shall, 
after Suspension, be employed 
on such work without the for- 
mal sanction of the medical 
officer concerned. 

(xiii) Every worker who is liable to 
be exposed to hazards from 
ionizing radiations must be in- 
formed about the risks to his 
health which the work in- 
volves, the techniques of the 
work, the precautions to be 
taken and the importance of 
complying with radiation pro- 
tection and medical require- 
ments. 


II. Exposure of Special Groups 
of the Population 

(i) For persons who are not occupa- 
tionally exposed but who enter 
a controlled area occasionally in 
the course of their duties, the 
maximum permissible whole body 
dose due to exposure to external 
and internal sources of ionizing 
radiations shall not exceed that 
fixed in Appendix I, Part B. 


(ii) For persons who in their employ- 
ment are exposed to a source of 
ionizing radiations in an area 
other than'a controlled area, the 
maximum permissible whole body 
dose due to exposure to external 
and internal sources of ionizing 
radiations shall not exceed that 
fixed in Appendix I, Part B. 


(iii) For persons who resid'e in a sur- 
veyed area, i. e. an area in the 
vicinity of a controlled area in 
which residents may be exposed 
to ionizing radiations originating 
in such controlled area, the maxi- 
mum permissible whole body dose 
due to exposure to external and 
internal sources of ionizing radia- 
tions originating in the controlled 
area shall not exceed that fixed 
in Appendix I, Part B, 


(iv) Radioactive contamination and 
radiation levels in a surveyed 
area shall, as appears necessary 
for health protection, be meas- 
ured. 


(xi) Le medecin Charge de cette sur- 
veillance doit etre habilite ä 
exiger que des personnes em- 
ployees soient l'objet dune 
Suspension temporaire ou per- 
manente des travaux qui les 
exposent aux dangers des ra- 
diations ionisantes. 

(xii) Aucune personne ne doit, apres 
cette Suspension du travail, 
etre employee ä des travaux 
de ce genre sans l'autorisation 
formelle du medecin interesse. 
(xiii) Toute personne employee sus- 
ceptible d'etre exposee aux 
dangers des radiations ionisan- 
tes doit etre informee des ris- 
ques que comportent pour sa 
sante ses obligations profes- 
sionnelles, des techniques de 
travail, des precautions ä pren- 
dre et de l'importance qu'il y a 
ä se conformer aux regles de 
la protection contre les radia- 
tions et aux consignes medica- 
les. 


II. Irradiation de groupes 

particuliers de la population 

(i) Dans le cas des personnes qui ne 
sont pas professionnellement ex- 
posees mais qui, dans l’exercice 
de leur activite, se trouvent occa- 
sionnellement dans une zone con- 
trölee, la dose maximale admissi- 
ble pour l'organisme entier du 
fait de l'exposition a des sources 
externes et internes de radiations 
ionisantes ne doit pas depasser 
la dose fixee ä l'Appendice I, 
Partie B. 

(ii) Dans le cas des personnes qui, en 
raison de leur profession, sont ex- 
posees ä une source de radiations 
ionisantes ailleurs que dans une 
zone contrölee, la dose maximale 
admissible pour l’organisme en- 
tier du fait de l'exposition ä des 
sources externes et internes de 
radiations ionisantes ne doit pas 
depasser la dose fixee ä l'Appen- 
dice I, Partie B. 

(iii) Dans le cas des personnes qui re- 
sident dans une zone surveillee, 
c’est-ä-dire une zone situee au 
voisinage d'une zone contrölee et 
dans laquelle des personnes qui y 
resident peuvent etre exposees a 
des radiations ionisantes emanant 
de la zone contrölee, la dose 
maximale admissible pour l'orga- 
nisme entier du fait de l'exposi- 
tion ä des sources externes et in- 
ternes de radiations ionisantes ne 
doit pas depasser la dose fixee ä 
l'Appendice I, Partie B. 

(iv) Dans une zone surveillee, la con- 
tamination radioactive et les do- 
ses d'irradiation doivent etre me- 
surees selon les exigences de la 
protection sanitaire. 


xi) muß der für diese Überwachung 
verantwortliche Arzt befugt sein, 
Beschäftigte zeitweilig oder end- 
gültig von Tätigkeiten auszu- 
schließen, bei denen es zu einer 
Gefährdung durch ionisierende 
Strahlen kommt? 

xii) ist nach der Freistellung einem 
Beschäftigten eine solche Tätig- 
keit nur mit ausdrücklicher Zu- 
stimmung des betreffenden Arztes 
zu übertragen; 

xiii) ist jeder ‘ Beschäftigte,' der den 
Gefahren ionisierender Strahlen 
ausgesetzt sein kann, zu be- 
lehren über die gesundheitliche 
Gefährdung, die seine Tätigkeit 
mit sich bringt, die Arbeits- 
methoden, die erforderlichen 
Vorsichtsmaßnahmen und die 
Notwendigkeit, die Strahlen- 
schutz- und medizinischen Vor- 
schriften zu beachten. 


II. Bestrahlung besonderer 
Bevölkerungsgruppen 

i) Für nicht beruflich strahlenexpo- 
nierte Personen, die im Verlauf 
ihrer Tätigkeit gelegentlich einen 
Kontrollbereich betreten, darf die 
höchstzulässige Ganzkörperdosis, 
die durch äußere und innerliche 
Quellen ionisierender Strahlen ver- 
ursacht wird, die in Anhang I 
Teil B festgesetzte Dosis nicht 
überschreiten. 


ii) Für Personen, die auf Grund ihrer 
Beschäftigung außerhalb eines 
Kontrollbereichs ionisierenden 
Strahlen ausgesetzt sind, darf die 
höchstzulässige Ganzkörperdosis, 
die durch äußere und innerliche 
Quellen ionisierender Strahlen 
verursacht wird, die in Anhang I 
Teil B festgesetzte Dosis nicht 
überschreiten. 

iii) Für Personen, die in einem Über- 
wachungsbereich, d. h. in einem 
unmittelbar an einen Kontroll- 
bereich angrenzenden Bereich woh- 
nen und ionisierenden, in dem 
Kontrollbereich verursachten Strah- 
len ausgesetzt sein können, darf 
die höchstzulässige Ganzkörper- 
dosis, die durch äußere und inner- 
liche Quellen ionisierender Strah- 
len verursacht wird, die in 
Anhang I Teil B festgesetzte Dosis 
nicht überschreiten. 

iv) In den Überwachungsbereichen 
sind die radioaktive Kontamination 
und die Strahlendosen, soweit es 
für den Gesundheitsschutz erfor- 
derlich ist, zu messen. 
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(v) The maximum permissible con- 
centrations of radionuclides in 
drinking water and in air inhaled 
in a surveyed area shall be one- 
tenth of the values set out in 
Appendix II. 

III. Exposure of Individual 
Members of the Population 

(i) For individual members of the 
Population the maximum permis- 
sible whole body dose due to 
exposure to external and internal 
sources . of radiations shall not 
exceed the value given in Appen- 
dix I, Part C. 

(ii) The maximum permissible con- 
centrations of radionuclides in 
drinking water and in air inhaled 
for individual members of the 
Population shall be one-tenth of 
the values set out in Appendix II. 


IV. Exposure of the Population 
as a Whole*) 

For the population as a whole the 
maximum permissible genetic dose 
due to exposure to ionizing radiations 
shall not exceed the value given in 
Appendix I, Part D. 


*) For the proper application of the norm for 
exposure of the population as a whole, re- 
ference should be made to paraqraphs 62 
to 70 of the 1958 Recommendations of the 
International Commission on Radiological 
Protection, and to the addenda of 1959 (see 
ICRP, Publication 2 , Report of Committee II 
on Permissible Dose for Internal Radiation 
[1959], p. xxiv — xxvi, and p. xxviii — xxxii, 
Pergamon Press). 


(v) Dans une zone surveillee, les con- 
centrations maximales admissi- 
bles des radionuclides dans l'eau 
de boisson et dans l’air inhale 
sont le Vioeme des valeurs indi- 
quees ä l’Appendice II. 

III. Exposition des membres de 

la population pris 
individuelle ment 

(i) Pour les membres de la popula- 
tion pris individuellement, la do- 
se maximale admissible pour l'or- 
ganisme entier du fait de l'expo- 
sition ä des sources externes et 
internes de radiations ionisantes 
ne dbit pas depasser la valeur in- 
diquee a l'Appendice I, Partie C. 

(ii) Pour les membres de la popula- 
tion pris individuellement, les 
concentrations maximales admis- 
sibles des radionuclides dans l'eau 
de boisson et dans l'air inhale 
sont le Vioeme des valeurs indi- 
quees a l'Appendice II. 

IV. Exposition de la population 

dans son ensemble*) 

Pour la population dans son ensem- 
ble, la dose genetique maximale ad- 
missible due ä l'exposition aux radia- 
tions ionisantes ne doit pas depasser 
la valeur indiquee ä l'Appendice I, 
Partie D. 


*) Pour l’application de la norme relative ä 
l'exposition de la population dans son en- 
semble, on se referera aux Recommanda- 
tions formulees en 1958 par la Commission 
Internationale de Protection contre les Ra- 
diations, paragraphes 62 ä 70, ainsi qu'aux 
addendums de 1959 (cf I C.R.P., Publica- 
tion 2, Report of Committee II on Permissi- 
ble Dose for Internal Radiation [1959], 
p.xxiv — xxvi, et p. xxviii — xxxii, Pergamon 
Press). 


v) In den Überwachungsbereichen 
betragen die hochstzulässigen Kon- 
zentrationen radioaktiver Stoffe 
im Trinkwasser und in der Atem- 
luft ein Zehntel der in Anhang II 
festgesetzten Werte. 

III. Bestrahlung einzelner 
Mitglieder der Bevölkerung 

i) Für einzelne Mitglieder der Be- 
völkerung darf die höchstzulässige 
Ganzkörperdosis, die durch äußere 
und innerliche Quellen ionisieren- 
der Strahlen verursacht wird, den 
in Anhang I Teil C festgesetzten 
Wert nicht überschreiten. 

ii) Für einzelne Mitglieder der Be- 
völkerung betragen die höchst- 
zulässigen Konzentrationen radio- 
aktiver Stoffe im Trinkwasser und 
in der Atemluft ein Zehntel der in 
Anhang II festgesetzten Werte. 

IV. B estrahlung der 
Gesamtbevölkerung*) 

Für die Gesamtbevölkerung darf die 
höchstzulässige genetische Dosis, die 
durch ionisierende Strahlen verursacht 
wird, den in Anhang I Teil D ange- 
gebenen Wert nicht überschreiten. 


*) Zur Anwendung der Norm für die Bestrah- 
lung der Gesamtbevölkerung sind die Ab- 
sätze 62 bis 70 der Empfehlungen der Inter- 
nationalen Kommission für Strahlenschutz 
von 1958 sowie die Nachtrage von 1959 (vgl. 
ICRP. Veröffentlichung 2, Bericht des Aus- 
schusses II über die zulässige Dosis für in- 
nerliche Bestrahlung [1959], S. xxiv— xxvi 
und S xxviii — xxxii, Pergamon Press) heran- 
zuziehen. 
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Appendix I 


A. Maximum Permissible Doses 
for Persous Occupationally 
Exposed in Controlled Areas 


1. The maximum permissible whole 
body dose at any age over 18 years 
shall be governed by the basic for- 
mul a: 

D = 5 (N— 18) 

where D is tissue dose in rems and N 
is age in years. 

Dose D is that actually accumulated 
in the blood-forming Organs, the 
gonads and the lenses of the eyes. 

Protective devices shall be based on 
an average weekly dose of 0.1 rem. 

2. The maximum dose accumulated 
during any thirteen consecutive weeks 
shall not exceed 3 rems. 

The following shall be taken into 
account in calculating the dose: 

(a) A single dose of 3 rems may 
be permitted only in excep- 
tional cases. 

(b) When the dose previously 
accumulated is known with 
certainty and is below the 
dose calculated according to 
the basic formula, doses may 
be accumulated at the rate of 
3 rems per 13 weeks as long 
as the maximum permissible 
dose calculated according to 
the basic formula has not 
been, reached. 

(c) When the dose previously 
accumulated is not known 
with certainty, it shall be 
assumed to be equal to the 
maximum permissible dose 
calculated according to the 
basic formula. Such calcula- 
tion shall be based on a peri- 
od of twelve months. 

(d) When, as a result of the ap- 
plication of Standards which 
are no longer valid, the dose 
previously accumulated by 
an occupationally exposed 
person is higher than the 
maximum permissible dose 
permitted by the basic for- 
mula, the subsequent expo- 
sure rate should be less than 
5 rems per year until the 
accumulated dose is reduced 
to a level below the dose 
calculated according to the 
basic formula. 


Appendice I 


A. Doses maximales admissibles 
pour les persoimes 
professioimellement exposees 
dans des zosies contröl^es 

1. La dose maximale admissible pour 
l'organisme entier, pour les personnes 
ägees de plus de 18 ans, est definie 
par la formule de base: 

* D = 5(N — 18) 

oü D est la dose exprimee en rems et 
N Tage exprime en annees. 

La dose D est la dose effectivement 
regue par les Organes hematopoiieti- 
ques, les gonades et les cristallins. 

Les dispositifs de protection seront 
fondes sur une dose hebdomadaire 
moyenne de 0,1 rem. 

2. La dose maximale cumulee pen- 
dant une periode quelconque de 13 
semaines consecutives ne doit pas de- 
passer 3 rems. 

Le calcul de la dose doit etre effectue 
en tenant compte des indications ci- 
apres: 

(a) L'administration en une seule 
fois d une dose de 3 rems ne 
peut etre toleree quexcep- 
tionnellement. 

(b) Lorsque la dose anterieure- 
ment cumulee est connue 
de fa<;on certaine et lorsqu'el- 
le reste au-dessous de la dose 
definie par la formule de base, 
une cumulation des doses au 
rythme de 3 rems pour 13 se- 
maines peut etre toleree aus- 
si longtemps que la dose ma- 
ximale admissible calculee 
par la formule de base n'a pas 
ete atteinte. 

(c) Lorsque la dose anterieure- 
ment cumulee n'est pas con- 
nue de maniere certaine, on 
doit admettre que celle-ci est 
egale ä la dose maximale ad- 
missible calculee par la for- 
mule de base. Le calcul de 
cette dose sera effectue sur la 
base dune periode de douze 
mois. 

(d) Lorsque la dose anterieure- 
ment cumulee par une per- 
sonne professionnellement ex- 
posee est superieure ä la do- 
se maximale admissible resul- 
tant de la formule de base, 
par suite de l'application de 
normes actuellement peri- 
mees, la dose d'irradiation ul- 
terieure doit etre inferieure ä 
5 rems par an jusqu'ä ce que 
la dose cumulee soit ramenee 
ä un niveau inferieur ä la do- 
se calculee par la formule de 
base. 


Anhang I 


A. Hochstzulässige Dosen 
für beruflidi straMemexponierte 
Personen in Kontrollbereidien 


(1) Nach dem vollendeten 18. Lebens- 
jahr wird die hochstzulässige Gesamt- 
körperdosis nach der Grundformel 

D = 5(N — 18) 

errechnet, wobei D die Dosis in rem 
und N das Alter in Jahren bedeutet. 
Die Dosis D bedeutet die im Bereich 
der blutbildenden Organe, der Keim- 
drüsen und der Augenlinsen tatsäch- 
lich erhaltene Dosis. 

Bei Schutzeinrichtungen ist eine durch- 
schnittliche Dosis von 0,1 rem pro 
Woche zugrunde zu legen. 

(2) Die während eines Zeitraums 
von 13 aufeinanderfolgenden Wochen 
kumulierte Höchstdosis darf 3 rem 
nicht überschreiten. 

Für die Berechnung der Dosis gelten 
folgende Vorschriften: 

a) Eine Einzeldosis von 3 rem 
ist nur ausnahmsweise zu- 
lässig. 

b) Ist die früher kumulierte 

Dosis mit Sicherheit bekannt, 
und bleibt sie unter der nach 
der Grundformel bestimmten 
Dosis, so können 3 rem pro 
13 Wochen so lange kumu- 
liert werden, bis die nach der 
Grundformel errechnete 

höchstzulässige Dosis erreicht 
ist. 


c) Ist die früher kumulierte 
Dosis nicht mit Sicherheit 
bekannt, so wird davon aus- 
gegangen, daß sie gleich der 
nach der _ Grundformel er- 
rechnten höchstzulässigen 
Dosis ist. Dieser Berechnung 
ist ein Zeitraum von 12 Mo- 
naten zugrunde zu legen. 

d) Ist die früher kumulierte 
Dosis einer beruflich strah- 
lenexponierten Person auf 
Grund nicht mehr gültiger 
Normen größer als die sich 
aus der Grundformel er- 
gebende höchstzulässige Do- 
sis, so muß die spätere 
Strahlenbelastung unter 5 
rem pro Jahr bleiben, bis die 
kumulierte Dosis geringer 
geworden ist als die nach der 
Grundformel errechnete Dosis. 
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(e) Under circumstances requir- 
ing one or more planned 
emergency exposures, a total 
dose of 12 rems may be per- 
mitted for persons occupa- 
tionally exposed. The dose 
received shall be added to 
the occupational dose accu- 
mulated up to the time of the 
emergency exposure. If the 
sum then exceeds the maxi- 
mum value permitted by the 
basic formula, the excess shall 
be compensated by lowering 
the subsequent exposure rate 
so that within a period not 
exceeding five years the accu- 
mulated dose will conform 
with the limit set by the for- 
mula. 


(f) When a person subjected to 
an accidental exposure re- 
ceives a dose between 3 and 
25 rems, such dose shall be 
added to the dose accumu- 
lated up to the time of the 
accidental exposure. If the 
sum of the doses then exceeds 
the maximum value permitted 
by the basic formula the ex- 
cess shall be disregarded in 
future calculations of the ac- 
cumulated dose, provided that 
such excess dose is received 
only once in a lifetime. 

3. In the exceptional case of a 
person commencing occupational ex- 
posure at an age of less than 18 years, 
the dose shall not exceed 5 rems in 
any one year under the age of 18, 
and the dose accumulated to the age 
of 30 shall not exceed 60 rems. 


4. For exposure to the skin, or bone, 
the maximum permissible dose shall 
be 8 rems per 13 weeks, and 30 rems 
per year. Provisionally, the same val- 
ues may also apply to the thyroid. 

5. For exposure to internal organs 
other than the gonads, the blood-form- 
ing organs, the thyroid*) and bone, 
the maximum permissible dose shall 
be 4 rems per 13 weeks, and 15 rems 
per year. 

6. For external exposure to hands 
and forearms, feet and ankles, the 
maximum permissible dose shall be 
20 rems per 13 weeks and 75 rems 
per year. 


*) See Appendix I, Part A, paragraph 4. 


(e) Lors d'un evenement au cours 
duquel une ou plusieurs irra- 
diations exceptionnelles con- 
certees doivent etre delivrees, 
une dose de 12 rems au total 
peut etre admise pour les per- 
sonnes professionnellement 
exposees. La dose recue sera 
ajoutee a la dose cumulee du 
fait de l'activite profession- 
nelle de ces personnes jus- 
qu'au moment de l’irradiation 
exceptionnelle concertee. Si 
la dose totale obtenue est su- 
perieure a la valeur maxima- 
le admissible calculee par la 
formule de base, l’excedent 
sera compense par un abais- 
sement de la dose d irradia- 
tion ulterieure de teile Sorte 
qu'au bout d'une periode 
n'excedant pas cinq annees la 
dose cumulee ne depasse pas 
la limite fixee par la formule. 


(f) Lorsqu'une personne, soumise 
ä une irradiation accidentel- 
le, recoit une dose comprise 
entre 3 et 25 rems, cette der- 
niere doit etre ajoutee ä la 
dose cumulee jusqu'au mo- 
ment de l'accident. Si la som- 
me des doses depasse la va- 
leur maximale admissible cal- 
culee par la formule de base, 
on ne tiendra pas compte de 
ce surplus dans les estima- 
tions ulterieures de la dose 
cumulee pour autant que ce 
depassement ne se produise 
qu'une fois dans la vie. 

3. Dans le cas exceptionnel d'une 
personne qui commence ä etre profes- 
sionnellement exposee ä un age infe- 
rieur ä 18 ans, la dose annuelle ne 
doit pas depasser 5 rems tant que la 
personne n'a pas atteint l'äge de 18 
ans revolus et la dose cumulee jus- 
qu'ä l'äge de 30 ans ne doit pas de- 
passer 60 rems. 

4. Pour l'irradiation de la peau ou 
des os, la dose maximale admissible 
est fixee ä 8 rems pour 13 semaines et 
30 rems par an. Provisoirement, les 
memes valeurs peuv.ent etre admises 
pour la glande thyro'ide. 

5. Pour l'irradiation des Organes in- 
ternes autres que les gonades, les Or- 
ganes hematopoi'etiques, la glande 
thyro'ide*) et les os, la dose maximale 
admissible est fixee ä 4 rems pour 13 
semaines et 15 rems par an. 

6. Pour l'irradiation externe des 
mains et des avant-bras, des pieds et 
des chevilles, la dose maximale admis- 
sible est fixee ä 20 rems pour 13 se- 
maines et 75 rems par an. 


*) Voir Appendice I, Partie A, paragraphe 4. 


e) Werden in bestimmten Fällen 
eine oder mehrere gewollte 
außergewöhnliche Bestrahlun- 
gen notwendig, so kann für 
beruflich strahlenexponierte 
Personen eine Dosis von ins- 
gesamt 12 rem zugelassen 
werden. Diese Dosis wird zu 
der bis zum Zeitpunkt der 
gewollten außergewöhnlichen 
Bestrahlung auf Grund der 
beruflichen Tätigkeit kumu- 
lierten Dosis hinzugerechnet. 
Überschreitet die Gesamt- 
dosis den nach der Grund- 
formel errechneten höchstzu- 
lässigen Wert, so wird der 
überschreitende Wert durch 
eine Einschränkung der spä- 
teren Strahlenbelastung der- 
art ausgeglichen, daß die in 
einem Zeitraum von höch- 
stens fünf Jahren kumulierte 
Dosis den durch die Formel 
festgesetzten Grenzwert nicht 
übersteigt. 

f) Erhält eine Person infolge 
eines Unfalls eine Strahlen- 
dosis von 3 bis 25 rem, so 
wird diese Dosis zu der bis 
zum Zeitpunkt des Unfalls 
kumulierten Dosis hinzuge- 
rechnet. überschreitet die 
Summe der Dosen den nach 
der Grundformel errechneten 
höchstzulässigen Wert, so 
bleibt der überschreitende 
Wert bei künftigen Berech- 
nungen der kumulierten Do- 
sis außer Bertacht, sofern 
diese Überschreitung nur ein- 
mal im Leben vorkommt. 

(3) Wird eine Person ausnahms- 
weise schon vor Vollendung des 18. 
Lebensjahres einer beruflichen Strah- 
lenbelastung ausgesetzt, so darf die 
Jahresdosis bis zur Erreichung des 18. 
Lebensjahres 5 rem und die bis zum 
30. Lebensjahr kumulierte Dosis 60 
rem nicht überschreiten. 

(4) Bei Bestrahlung der Haut oder 
der Knochen beträgt die höchstzuläs- 
sige Dosis 8 rem pro 13 Wochen und 
30 rem pro Jahr. Für die Schilddrüse 
können vorläufig die gleichen Werte 
angenommen werden. 

(5) Bei Bestrahlung der inneren Or- 
gane mit Ausnahme der Keimdrüsen, 
der blutbildenden Organe, der Schild- 
drüse*) und der Knochen beträgt die 
höchstzulässige Dosis 4 rem pro 13 
Wochen und 15 rem pro Jahr. 

(6) Bei äußerer Bestrahlung der 
Hände, Unterarme, Füße und Knöchel 
beträgt die höchstzulässige Dosis 20 
rem pro 13 Wochen und 75 rem pro 
Jahr. 


*) Vgl Anhang I Teil A Absatz 4. 
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B. Maximum Permissible Doses 
for Exposure of Special Groups 

of the Population 

The maximum permissible whöle 
body dose*) for the various special 
groups of the population shall be as 
follows: 

Persons defined in Annex, II (i) : 

1.5 rem per year 

Persons defined in Annex, II (ii): 

1.5 rem per year 

Persons defined in Annex, II (iii): 

0.5 rem per year. 

C. Maximum Permissible Dose 
for Exposure of Individual 
Members of the Population 

The maximum permissible whole 
body dose for individual members of 
the population shall be 0.5 rem per 
year. 

D. Maximum Permissible Dose 
for Exposure of the Population 

as a Whole 

The maximum permissible genetic 
dose for the population as a whole 
shall be 5 rems per capita accumulated 
up to the age of 30. This dose must 
take into account, by weighting the 
dose received by persons occupation- 
ally exposed and by the special 
groups of the population referred to 
in Part II of the Annex. It shall not 
take into account exposure to natural 
background radiation or exposure in 
the course of medical examination 
and treatment. 

*) The problem of partial exposure (including 
exposure of the thyroid) will form the sub- 
ject of a subsequent text. 

Appendix II 


*) The Maximum Permissible Concentrations 
for drinkmq water may be applied to foods 
absorbed by inqestion, m whidi case cer- 
tain corrections may be necessary (see 
ICRP Publication 2. Report of Committee II 
on Permisssible Dose for Internal Radiation 
11959], diap IV, p. 27, Perqamon Press). 


B. Doses maximales admissibles 
pour l'irradiation de groupes 
particuliers de la population 

Pour les differents groupes particu- 
liers de la population, les doses maxi- 
males admissibles pour l'organisme 
entier*) sont fixees de la maniere sui- 
vante: 

Personnes definies ä 1' Annexe, II (i): 

1,5 rem par an 
Personnes definies ä l'Annexe, II (ii): 

1,5 rem par an 
Personnes definies ä l'Annexe, II (iii): 

0,5 rem par an. 

C. Dose maximale admissible 
pour Tirradiation des membres 

de la population pris 
individuellement 

Pour les membres de la population 
pris individuellement r la dose' maxi- 
male admissible pour l'organisme en- 
tier est fixee ä 0,5 rem par an. 

D. Dose maximale admissible 
pour Tirradiation de la population 

dans son ensemble 

Pour la population dans son ensem- 
ble, la dose genetique maximale ad- 
missible est de 5 rems per capita cu- 
mulee jusqu’ä l äge de 30 ans. Cette 
dose doit tenir compte, par pondera- 
tion, des doses recues par les person- 
nes professionnellement exposees et 
par les groupes particuliers de la po- 
pulation mentionnes ä la Partie II de 
l’Annexe. Elle ne tient pas compte des 
irradiations dues au fond naturel de 
radiations et aux examens et traite- 
ments medicaux. 

+) Le Probleme de l'irradiation partielle (y 
compris l’irradiation de la thyroide) fera 
1’ objet d’un texte ulterieur. 

Appendice II 


*) Les valeurs de concentration maximale ad- 
missible de radionuclides dans l'eau de 
boisson peuvent etre apphquees aux pro- 
duits alimentaires absorbes par inqestion} 
dans ce cas, certaines corrections peuvent 
s’averer necessaires (cf I C.R.P., Publica- 
tion 2, Report of Committee II on Permis- 
sible Dose for Internal Radiation [1959], 
diap. IV, 9, p 27, Perqamon Press). 


B. Höchstzulässige Dosen für 
besondere Bevölkerungsgruppen 

Für die verschiedenen besonderen 
Bevölkerungsgruppen werden fol- 
gende höchstzulässige Ganzkörper- 
dosen*) festgesetzt: 

Für die in Kapitel II Ziffer i 

der Anlage bezeichneten Personen: 

1,5 rem pro Jahr 

Für die in Kapitel II Ziffer ii 
. der Anlage bezeichneten Personen: 

1,5 rem pro Jahr 

Für die in Kapitel II Ziffer iii 

der Anlage bezeichneten Personen: 

0,5 rem pro Jahr. 

C. Höchstzulässige Dosis 
für einzelne Mitglieder 

der Bevölkerung 

Die höchstzulässige Ganzkörper- 
dosis für einzelne Mitglieder der Be- 
völkerung beträgt 0,5 rem pro Jahr. 

D. Höchstzulässige Dosis 
für die Gesamtbevölksrung 

Die bis zum 30. Lebensjahr kumu- 
lierte höchstzulässige genetische Dosis 
für die Gesamtbevölkerung beträgt 
5 rem pro Kopf. Diese Dosis muß 
durch Mittelung die Dosen berücksich- 
tigen, die beruflich strahlenexponierte 
Personen sowie die in Teil II der 
Anlage erwähnten besonderen Bevöl- 
kerungsgruppen erhalten haben. Die 
natürliche Grundstrahlung sowie Be- 
strahlungen infolge medizinischer 
Untersuchung und Behandlung werden 
jedoch nicht berücksichtigt. 

*) Die Frage der Teilbestrahlung (einschließ- 
lich der Bestrahlung der Schilddrüse) wird 
in einem spateren Text behandelt. 

Anhang II 

Höchstzulässige Konzentrationen 
radioaktiver Stoffe in Trink- 
wasser*) und Atemluft 
bei Dauerexposition beruflich 
strahlenexponierter Personen 

(Auf Grund der Empfehlungen der 
Internationalen Kommission für 
Strahlenschutz von 1959) 

i) Die für jeden radioaktiven Stoff 
in Tabelle I angegebenen höchst- 
zulässigen Konzentrationen (HZK) 
entsprechen den in Anhang I 

*) Die Werte für hochstzulässige Konzentratio- 
nen radioaktiver Stoffe im Trinkwasser kön- 
nen auch für radioaktive Stoffe, die mit Nah- 
rungsmitteln in den Körper aufqenommen 
werden, gelten; dabei konnten sich verschie- 
dene Korrekturen als notwendig erweisen 
(vgl ICRP, Veröffentlichung 2, Bericht des 
Ausschusses II über die zulässige Dosis für 
innerliche Bestrahlung [1959] Kap. IV, * 9, 
S. 27, Pergamon Press). 


Maximum Permissible 
Concentrations of Radionuclides 
in Drinking Water*) and in Air 
Inhaled for Continuous Exposure 
of Persons Occupationally 
Exposed 

(Based on the 1959 Recommendations 
of the International Commission on 
Radiological Protection) 

(i) The Maximum Permissible Con- 
centrations (MPC) of each radio- 
nuclide shown in Table I cor- 
respond, by continuous expo- 


Concentrations maximales 
admissibles de radionuclides dans 
l'eau de boisson*) et dans l'air 
inhale pour une irradiation 
continue des personnes 
professionnellement exposees 
(D'apres les Recommandations formu- 
lees en 1959 par la Commission Inter- 
nationale de Protection contre les 
Radiations) 

(i) Les Concentrations Maximales 
Admissibles (C.M.A.) de chaque 
radionuclide indiquees dans le 
Tableau I correspondent aux 
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sure, to the maximum permis- 
sible doses to the organs given 
in Appendix I, Part A. 


(ii) The values for the Maximum 
Permissible Concentration given 
in the Tables must be regarded 
as averages over a period of 13 
consecutive weeks. 


(iii) In the case of radionuclides 
whose solubility or insolubility 
cannot be established with cer- 
tainty, the more stringent figure 
should be adopted. 

(iv) In the case of radionuclides not 
included in Table I, the values 
shown in Table II should be 
used. 

(v) In the case of a mixture of 
radionuclides of wholly or par- 
tially unknown nature, the val- 
ues to be used are those shown 
in Tables III and IV. 

(vi) If several radionuclides are pre- 
sent in known concentrations 
such that they constitute hazards 
of the same Order of magnitude, 
their combined biological haz- 
ards may be computed by divid- 
ing the concentration of each 
nuclide by its Maximum Per- 
missible Concentration and add- 
ing the quotients. The sum must 
be less than 1. 


(vii) In the case of exposure to inter- 
nal and external radiation ac- 
count shall be taken of their 
combined effects. 

(viii) The Maximum Permissible Con- 
centration values for drinking 
water given in the Tables allow 
the calculation of permissible 
intake by ingestion for persons 
occupationally exposed. 


Rem arks 

— The compounds are specified by 
extent of solubility rather than by 
specific Chemical structure. 

— In general, Chemical toxicity is 
not 'considered in estimating the 
MPC values. 

— Radionuclides with a shorter half- 
life than one hour have not been 
taken into account. 

— Certain radionuclides with a par- 
ticularly long half-life cannot, even 
in a pure state, reach the values 
given in Table I. 


doses maximales admissibles de- 
livrees aux Organes par une ex- 
position continue, telles qu'elles 
sont fixees ä l'Appendice I, Par- 
tie A. 

(ii) Les valeurs de Concentration 
Maximale Admissible figurant 
dans les tableaux doivent etre 
considerees comme des moyen- 
nes portant sur une periode de 
13 semaines consecutives. 

(iii) Pour les radionuclides dont la 
solubilite ou l’insolubilite ne 
peut etre etablie avec certitude, 
on adoptera le Chiffre le plus res- 
trictif. 

(iv) Pour les radionuclides qui ne 
figurent pas dans le Tableau I, 
les valeurs a utiliser sont indi- 
quees au Tableau II. 

(v) Dans le cas d'un melange de ra- 
dionuclides dont la nature est 
totalement ou partiellement in- 
connue, les valeurs a utiliser 
sont celles qui figurent dans les 
Tableaux III et IV. 

(vi) Si plusieurs radionuclides sont 
presents a des concentrations 
connues telles qu'ils constituent 
des risques du meme ordre de 
grandeur, le risque biologique 
combine qu'ils provoquent peut 
etre calcule en divisant la con- 
centration de chaque nuclide par 
sa Concentration Maximale Ad- 
missible et en additionnant les 
quotients ainsi obtenus. Le total 
doit etre inferieur ä 1. 

(vii) En cas d'exposition a des rayon- 
nements internes et externes, on 
doit tenir compte de leurs effets 
combines. 

(viii) Les Concentrations Maximales 
Admissibles dans l'eau de bois- 
son qui figurent dans les tab- 
leaux permettent de calculer 
l'absorption admissible par in- 
gestions pour les personnes pro- 
fessionnellement exposees. 

Remarques 

— Un compose se definit par son de- 
gre de solubilite plutöt que par une 
structure chimique particuliere. 

— En general, on ne fait pas inter- 
venir la toxicite chimique pour cal- 
culer les valeurs des C.M.A. 

— II n'a pas ete tenu compte des ra- 
dionuclides de periode inferieure a 
une heure. 

— Certains radionuclides de periode 
physique particulierement longue 
ne peuvent, meme sous forme pure, 
atteindre les valeurs fixees au 
Tableau I. 


Teil A bezeichneten hochstzuläs- 
sigen Dosen, welche die Organe 
bei kontinuierlicher Bestrahlung 
erhalten. 

ii) Die in den Tabellen angegebenen 
Werte für die höchstzulässige 
Konzentration sind als Mittel- 
werte anzusehen, die sich auf 
einen Zeitraum von 13 aufein- 
anderfolgenden Wochen bezie- 
hen. 

iii) Für radioaktive Stoffe, deren 
Löslichkeit oder Unlöslichkeit 
nicht mit Sicherheit festgestellt 
werden kann, sind die restrik- 
tivsten Werte zugrunde zu legen. 

iv) Bei den nicht in Tabelle I auf- 
geführten radioaktiven Stoffen 
sind die Werte der Tabelle II zu 
verwenden. 

v) Bei einer Mischung von radio- 
aktiven Stoffen, deren Beschaf- 
fenheit ganz oder teilweise un- 
bekannt ist, sind die Werte der 
Tabellen III und IV zu verwen- 
den. 

vi) Sind mehrere radioaktive Stoffe 
in bekannten Konzentrationen 
vorhanden, so daß sie Gefahren 
derselben Größenordnung dar- 
stellen, so läßt sich die Gesamt- 
heit der biologischen Gefahren 
dadurch berechnen, daß die Kon- 
zentration eines jeden radioakti- 
ven Stoffs durch die für ihn 
höchstzulässige Konzentration ge- 
teilt wird und die Quotienten 
zusammengezählt werden. Die 
Summe muß kleiner sein als 1. 

vii) Bei innerlicher und äußerer 
Strahlenbelastung sind die Aus- 
wirkungen beider zu berücksich- 
tigen. 

viii) Die in den Tabellen angegebenen 
Werte für hochstzulässige Kon- 
zentrationen im Trinkwasser er- 
möglichen die Berechnung der 
zulässigen peroralen Zufuhr 
radioaktiver Stoffe bei beruflich 
strahlenexponierten Personen. 

Anmerkungen 

— Die Verbindungen sind eher durch 
ihren Löslichkeitsgrad als durch 
ihre besondere chemische Zusam- 
mensetzung gekennzeichnet. 

— Im allgemeinen wird die chemische 
Toxizität bei der Ermittlung der 
höchstzulässigen Konzentrations- 
werte außer acht gelassen. 

— Radioaktive Stoffe mit einer Halb- 
wertszeit von weniger als einer 
Stunde sind nicht berücksichtigt 
worden. 

— Bestimmte radioaktive Stoffe mit 
einer besonders langen Halbwerts- 
zeit können selbst in reinem Zu- 
stand die in Tabelle I aufgeführten 
Werte nicht erreichen. 
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TABLE V) 

Maximum Permissible Concentrations of Radio- 
nuclides in Drinking Water and in Air InhaSed for 
Continuous Exposure of Persons Occupationally 
Exposed 


Atomic 

num- Radionuclide 
ber 

Form 

MPC for 168 hr week 
(in juc/ml) 

in drinkinq in air 

water inhaled 

1 

3H (HTO 





or 3H 2 0) *) **) 

sol. 

0.03 

2 X 10-6 

4 

?Be 

sol. 

0.02 

2 X 10-6 



insol. 

0.02 

4 X 10-7 

6 

14C (COg) **) 

sol. 

8 x 10-3 

10-6 

9 

18p 

sol. 

8 x 10-3 

2 X 10-6 



insol. 

5 X 10-3 

9 X 10-7 

11 

22 Na 

sol. 

4 X 10 — 4 

6 X 10-8 



insol. 

3 x 10- 4 

3 X 10-9 

11 

24 Na 

sol. 

2 x 10-3 

4 X 10-7 



insol. 

3 X io- 4 

5 X 10-8 

14 

3iSi 

sol. 

9 X 10-3 

2 X 10-6 



insol. 

2 x 10-3 

3 X 10-7 

15 

32p 

sol. 

2 X 10-4 

2 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 

16 

35S 

sol. 

6 x 10- 4 

9 X 10-8 



insol. 

3 X 10-3 

9 X 10—8 

17 

36C1 

sol. 

8 x 10-4 

10-7 



insol. 

6 x 10-4 

8 X 10-9 

17 

38C1 

sol. 

4 X 10 — 3 

9 X 10-7 



insol. 

4 X 10-3 

7 X 10-7 

18 

37 A 

submersion 


10-3 

18 

41 A 

submersion 


4 X 10-7 

19 

42 K 

sol. 

3 X 10-3 

7 X 10-7 



insol. 

2 X 10-4 

4 X 10 — 8 

20 

45 Ca 

sol. 

9 X 10-5 

10-8 



insol. 

2 X 10-3 

4 X 10-8 

20 

«Ca 

sol. 

5 X 10-4 

6 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 

21 

46SC 

sol. 

4 x 10-4 

8 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

8 X 10-9 

21 

4?SC 

sol./insol. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 


TABLEAU V) 

Concentrations maximales admissibles de radio- 
nuclides dans Feau de boisson et dams l'air inhale 
pour une irradiation continue des personnes 
professionnellement exposees 


Nombre 

atomi- Radionuclide 
que 

Forme 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine (en judml) 

dans Teau dans l'air 

de boisson inha!6 

1 

3H (HTO 





ou 3H a O) **) 

sol. 

0,03 

2 X 10-6 

4 

r Be 

sol. 

0.02 

2 X 10-6 



insol. 

0,02 

4 X io-7 

6 

*4C (C0 2 ) **) 

sol. 

8 X 10-3 

10-6 

9 

18p 

sol. 

8 X 10-3 

2 x 10-6 



insol. 

5 X 10-3 

9 X 10-7 

11 

22 Na 

sol. 

4 X 10-4 

6 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

3 X io-9 

11 

24Na 

sol. 

2 x io-3 

4 x 10-7 



insol. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

14 

3 1 Si 

sol. 

9 x io-3 

2 x 10-6 



insol. 

2 x 10-3 

3 X io-7 

15 

32 p 

sol. 

2 X 10-4 

2 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 

16 

35S 

sol. 

6 x io-4 

9 x 10-8 



insol. 

3 x io-3 

9 X 10-8 

17 

36C1 

sol. 

8 x 10-4 

10-7 



insol. 

6 X 10-4 

8 X 10-9 

17 

38C1 

sol. 

4 X 10-3 

9 X 10-7 



insol. 

4 x io-3 

7 X 10-7 

18 

37A 

submersion 


10-3 

18 

41A 

submersion 


4 X 10-7 

19 

42R 

sol. 

3 x io-3 

7 X 10-7 



insol. 

2 x 10-4 

4 X 10-8 

20 

45 Ca 

sol. 

9 X 10 — 5 

10-8 



insol. 

2 X 10-3 

4 X 10-8 

20 

47Ca 

sol. 

5 X 10-4 

6 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 

21 

46S c 

sol. 

4 X 10-4 

8 X lp— 8 



insol. 

4 X 10-4 

8 X 10 9 

21 

47SC 

sol./insol. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 


*) The hgures given in Table I refer to continuous irradiation cal- 
culated on a basis of 168-hour week for persons occupationally 
exposed in controlled areas. These values should be multiplied by 
a factor of 3 for occupational activity from 40 to 48 hours per 
week. 

**) The MPC values are solely valid for 3 H in the Compounds HTO 
or 3 HsO and for 14 C in the compound COa. 


*) Les chiffres qui figurent dans le Tableau I concernent l'irradiation 
continue, calculöe & raison de 168 heures par semaine, des per- 
sonnes professionnellement exposees dans une zone controlee. 
Ces valeurs sont multipliees par un facteur 3 pour une activite 
hebdomadaire de 40 ä 48 heures 

**) Les valeurs de C.M.A. sont valables pour S H dans les composes 
HTO ou s H 2 0 et pour 14 C dans le compose CO 2 . 
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TABELLE I* **) ) 

Höchstzulässige Konzentrationen radioaktiver Stoffe 
in Trinkwasser und Atemluft bei Dauerexposition 
beruflich strahlenexponierter Personen 


Ord- 

nuncjs 

zahl 

Radioaktiver 

Stoff 

Form 

Hochstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
(m ^c/cm 1 ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

1 

3H (HTO 





oder 3H 2 0) *< 

lösl. 

0,03 

2 X 10-6 

4 

?Be 

lösl. 

0,02 

2 x io-6 



unlösl. 

0,02 

4 X 10-7 

6 

14 C (C0 2 ) •*) 

lösl. 

8 x 10-3 

10-6 

9 

18F 

lösl. 

8 X 10-3 

2 X 1Ö-6 



unlösl. 

5 X 10-3 

9 X 10-7 

11 

22 Na 

lösl. 

4 X 10-4 

6 x 10-8 



unlösl. 

3 X 10-4 

3 X 10-9 

11 

24Na 

lösl. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 



unlösl. 

3 X 10-4 

5 x 10-8 

14 

31 Si 

lösl. 

9 X 10-3 

2 x io-6 



unlösl. 

2 X 10-3 

3 x io-7 

15 

32p 

lösl. 

2 x 10-4 

2 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

3 .x 10-8 

16 

35S 

lösl. 

6 X 10-4 

9 x io-8 



unlösl. 

3 X 10-3 

9 x io-8 

17 

36C1 

lösl. 

8 x 10-4 

10-7 



unlösl. 

6 x io-4 

8 X 10-9 

17 

38Q 

lösl. 

4 x io-3 

9 X 10-7 



unlösl. 

4 x io — 3 

7 X 10-7 

18 

37A 

Submersion 


10-3 

18 

41A 

Submersion 


4 X 10-7 

19 

42K 

lösl. 

3 X 10-3 

7 X 10-7 



unlösl. 

2 x 10-4 

4 X 10-8 

20 

45 Ca 

lösl. 

9 X io-5 

10-8 



unlösl. 

2 X 10-3 

4 X 10-8 

20 

47 Ca 

lösl. 

5 X 10-4 

6 X 10-8 



unlösl. 

3 x io-4 

6 X 10-8 

21 

46Sc 

lösl. 

4 x 10-4 

8 X 10-8 



unlösl. 

4 x io-4 

8 X 10-9 

21 

47Sc 

lösl./unlösl. 

9 x io-4 

2 X 10-7 


*) Die Werte der Tabelle I gelten für die Dauerexposition der in 
einem Kontrollbereich beruflich strahlenexponierten Personen; bei 
ihrer Berechnung ist von einer 168-Stunden- Woche ausgegangen 
worden Bei einer wöchentlichen Arbeitszeit von 40 bis 48 Stunden 
werden diese Werte mit 3 multipliziert 

**) Die HZK-Werte gelten für ’H in den Verbindungen HTO oder 
"HäO und für 14 C in der Verbindung COb. 
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Atomic 

num- Radionuclide Form 

ber 

MPC for 168 hr week 
(in ^c/ml) 

Nombre 

atomi- Radionuclide Forme 

que 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine (en ^ c/ml) 

dans leau dans l’air 

de boisson inhale 

in drinkinq 
water 

in air 
inhaled 

21 

«Sc 

sol. 

3 X 10-4 

6 x 10-8 

21 

48Sc 

sol. 

3 X 10-4 

6 X io-8 



insol. 

3 x 10 4 

5 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 x io-8 

23 

48y 

sol. 

3 X 10-4 

6 x io-8 

23 

48y 

sol. 

3 x io-4 

6 x 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

2 X 10-8 



insol. 

3 x 10-4 

2 x 10-8 

24 

5i Cr 

sol. 

0.02 

4 X 10-6 

24 

5i Cr 

sol. 

0,02 

4 X io — ® 



insol. 

0.02 

8 X 10-7 



insol. 

0,02 

8 X 10-7 

25 

52Mn 

sol. 

3 X 10-4 

7 X 10-8 

25 

52Mn 

sol. 

3 x 10-4 

7 X 10-8 



insol. 

3 X 10—4 

5 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 x 10— 8 

25 

54 Mn 

sol. 

10-3 

10-7 

25 

54Mn 

soL 

10-3 

10-7 



insol. 

10-3 

10-8 



insol. 

10—3 

10-8 

25 

56Mn 

sol. 

IO- 3 

3 X 10-7 

25 

56Mn 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 



insol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

10-3 

2 X 10-7 

26 

55Fe 

sol. 

8 * 10—3 

3 X 10-7 

26 

55pe 

sol. 

8 X 10-3 

3 X 10-7 



insol. 

0.02 

3 X 10-7 



insol. 

0.02 

3 X 10-7 

26 

59Fe 

sol. 

6 X 10-4 

5 x 10 3 

26 

59p e 

sol. 

6 X 10-4 

5 X 10 3 



insol. 

5 x 10-4 

2 X 10-8 



insol. 

5 X 10—4 

2 X 10-8 

27 

57CO 

sol. 

5 x* lo 3 

10-6 

27 

57CO 

sol. 

5 x io—3 

10-6 



insol. 

4 X 10 — 3 

6 X 10-8 



insol. 

4 x io-3 

6 X 10-8 

27 

58mCo 

sol. 

0.03 

6 X 10-6 

27 

58mCo 

sol. 

0,03 

6 X 10 — 8 



insol. 

0.02 

3 X 10-6 



insol. 

0,02 

3 X 10-6 

27 

58CO 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 

27 

58CO 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 



insol. 

9 X 10-4 

2 X 10-8 



insol. 

9 X 10-4 

2 X 10-8 

27 

60 Co 

sol. 

5 X 10-4 

10-7 

27 

eoco 

sol. 

5 X 10-4 

10-7 



insol. 

3 X 10-4 

3 X 10-9 



insol. 

3 X 10-4 

3 X 10-9 

28 

59Ni 

sol. 

2 X 10-3 

2 X 10-7 

28 

59Ni 

sol. 

2 x 10-3 

2 x io-7 



insol. 

0.02 

3 X 10-7 



insol. 

0,02 

3 x 10-7 

28 

«3Ni 

sol. 

3 x 10-4 

2 X 10-8 

28 

63Ni 

sol. 

3 x 10-4 

2 x io-8 



insol. 

7 x io-3 

10-7 



insol. 

7 x io-3 

10-7 

28 

föNi 

sol. 

10~ 3 

3 X 10-7 

28 

65Ni 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 



insol. 

1 0—3 

2 X 10-7 



insol. 

10 — 3 

2 X 10-7 

29 

64Cll 

sol. 

3 X 10-3 

7 X 10-7 

29 

64CU 

sol. 

3 X 10-3 

7 x 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

4 x io-7 

30 

85Zn' 

sol. 

10-3 

4 X 10-8 

30 

65Zn 

sol. 

10-3 

4 x io-8 



insol. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 



insol. 

2 X 10-3 

2 x 10-8 

30 

69mZn 

sol. 

7 X io-4 

10-7 

30 

69mZn 

sol. 

7 X 10-4 

10-7 



insol. 

6 X 10-4 

10-7 



insol. 

6 X 10-4 

10-7 

30 

69Zn 

sol. 

0.02 

2 X 10-6 

30 

69Zn 

sol. 

0,02 

2 x 10-6 



insol. 

0.02 

3 X 10-6 



insol. 

0,02 

3 x io-6 

31 

72 Ga 

sol. 

4 X 10-4 

8 X 10-8 

31 

72Ga 

sol. 

4 x io-4 

8 x io-8 



insol. 

4 X io — 4 

6 X 10-8 



insol. 

4 x IO -4 

6 x io-8 

32 

71 Ge 

sol. 

0.02 

4 X 10-6 

32 

7iGe 

sol. 

0,02 

4 x iu-6 



insol. 

0.02 

2 X 10-6 



insol. 

0,02 

2 x io-6 

33 

73 As 

sol. 

5 X 10-3 

7 X 10-7 

33 

73A S 

sol. 

1 

o 

X 

m 

7 x io-7 



insol. 

5 X 10-3 

10-7 



insol. 

5 x io-3 

10-7 
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Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Drucksache IV/ 1938 


Ord- 

nungs 

zahl 

Radioaktiver Form 

Stoff 

Höchstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
(in ^c/cm ! ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

21 

48Sc 

lösl. 

3 * 10 — 4 

6 X 10-8 



unlösl. 

3 X 10—4 

5 X 10-8 

23 

48V 

lösl. 

3 x io-4 

6 X 10-8 



unlösl. 

3 X 10-4 

2 X 10-8 

24 

si Cr 

lösl. 

0,02 

4 x 10-6 



unlösl. 

0,02 

8 X 10-7 

25 

52 Mn 

lösl. 

3 X 10-4 

7 X 10-8 



unlösl. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

25 

54 Mn 

lösl. 

10-3 

10-7 



unlösl. 

10—3 

10-8 

25 

56Mn 

lösl. 

10-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

26 

55Fe 

lösl. 

8 X io-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

0,02 

3 X 10-7 

26 

59Fe 

lösl. 

6 X 10—4 

5 X 10-8 



unlösl. 

5 x io- 4 

2 X 10-8 

27 

57Co 

lösl. 

5 X 10-3 

10-6 



unlösl. 

4 X 10-3 

6 x 10-8 

27 

58mCo 

lösl. 

0,03 

6 X 10-6 



unlösl. 

0,02 

3 X 10-6 

27 

58CO 

lösl. 

10-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

9 X io-4 

2 X 10-8 

27 

60CO 

lösl. 

5 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

3 X 10-4 

3 X 10-9 

28 

59Ni 

lösl. 

2 X io-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

0,02 

3 X 10-7 

28 

63Ni 

lösl. 

3 X io-4 

2 X 10-8 



unlösl. 

7 X io-3 

10-7 

28 

65]SJi 

lösl. 

10-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

29 

6“CU 

lösl. 

3 X 10-3 

7 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 

30 

65 Zn 

lösl. 

10-3 

4 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-3 

2 x 10-8 

30 

69mZn 

lösl. 

7 X 10—4 

10-7 



unlösl. 

6 X 10-4 

10-7 

30 

69Zn 

lösl. 

0,02 

2 X 10-6 



unlösl. 

0,02 

3 x 10-6 

31 

72Ga 

lösl. 

4 X 10-4 

8 X 10-8 



unlösl. 

4 X 10—4 

6 X 10-8 

32 

7iGe 

lösl. 

0,02 

4 X 10-6 



unlösl. 

0.02 

2 x 10-6 

33 

73 As 

lösl. 

5 X io — 3 

7 X 10-7 



unlösl. 

5 X 10 — 3 

10-7 


2 
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Drucksache IV/ 1938 


Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Atomic 

num- Radionuclide Form 

ber 

MPC for 168 hr week 
(in fxdml) 

Nombre 

atomi- Radionuclide Forme 

que 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semame (en ß c/ml) 

in drinking 
water 

in air 
inhaled 

dans l'eau 
de boisson 

dans l'air 
inhale 

33 

74As 

sol. 

5 X 10-4 

10- 7 

33 

74 As 

sol. 

5 X 10—4 

10-7 



insol. 

5 x 10-4 

4 X 10-8 



insol. 

5 X 10-4 

4 X 10-8 

33 

76 As 

sol. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 

33 

76As 

sol. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10—8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 

33 

77 As 

sol. 

8 X 10-4 

2 X 10- 7 

33 

77AS 

sol. 

8 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

8 X 10-4 

10- 7 



insol. 

8 X 10-4 

10-7 

34 

75 Se 

sol. 

3 X 10-3 

4 X 10-7 

34 

75Se 

sol. 

3 X 10-3 

4 X 10-7 



insol. 

3X 10-3 

4 X 10-8 



insol. 

3 X 10-3 

4 X 10-8 

35 


sol. 

3 X 10-3 

4 X 10- 7 

35 

82 Br 

sol. 

3 X 10-3 

4 X 10-7 



insol. 

4 x 10-4 

6 x 10-8 



insol. 

4 X *10 4 

6 X 10-8 

36 

85mKr 

submersion 


10-8 

36 

85mKr 

submersion 

10-6 

36 

85 Kr 

submersion 


3 X 10-6 

36 

85Kr 

submersion 

3 X 10-6 

36 

87 Kr 

submersion 


2 X 10- 7 

36 

87 Kr 

submersion 

2 X 10-7 

37 

»6Rb 

sol. 

7 X 10-4 

10-7 

37 

86Rb 

sol. 

7 x 10-4 

10-7 



insol. 

2 X 10-4 

2 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

2 X 10— 8 

37 

»7Rb 

sol. 

10-3 

2 X 10-7 

37 

87Rb 

sol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 



insol. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 

38 

85m Sr 

sol./insol. 

0.07 

10-5 

38 

85m Sr 

sol./insol. 

0,07 

10-5 

38 

»s Sr 

sol. 

10-3 

8 X 10-8 

38 

85Sr 

sol. 

10-3 

8 X 10 — 8 



insol. 

2 X 10—3 

4 X 10-8 



insol. 

2 X 10-3 

4 X 10-8 

38 

»ssr 

sol. 

10-4 

10-8 

38 

89Sr 

sol. 

10-4 

10-8 



insol. 

3XJ 0 — 4 

10-8 



insol. 

3 X 10-4 

10-8 

38 

90 Sr 

sol. 

10-6 

10-10 

38 

9°Sr 

sol. 

10-6 ■ 

10-10 



insol. 

4 X 10-4 

2 X 10-9 



insol. 

4 X 10-4 

2 X 10- 9 

38 

91 Sr 

sol. 

7 X 10—4 

2 X 10-7 

38 

91 Sr 

sol. 

7 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

5 X 10-4 

9 x 10-8 



insol. 

5 x 10—4 

9 X 10-8 

38 

92 Sr 

sol. 

7 X 10-4 

2 X 10-7 

38 

92 Sr 

sol. 

7 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

6 X 10-4 

10-7 



insol. 

6 X 10-4 

10-7 

39 

9oy 

sol. 

2 X 10—4 

4 X 10-8 

39 

90Y 

sol. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 x 10-8 

39 

91my 

sol. 

0.03 

8 X 10-6 

39 

91mY 

sol. 

0,03 

8 X 10-6 



insol. 

0.03 

6 X 10-6 



insol. 

0,03 

6 X 10-6 

39 

91Y 

sol./insol. 

3 X 10—1 

10-8 

39 

91Y 

sol./insol. 

3 X 10-4 

10-8 

39 

92Y 

sol./insol. 

6 X 10-4 

10-7 

39 

92Y 

sol./insol. 

6 X 10-4 

10-7 

39 

93Y 

sol. 

3 X 10 — 4 

6 X 10-8 

39 

93Y 

sol. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

40 

93 Zr 

sol. 

8 x 10 — 3 

4 X 10-8 

40 

93Zr 

sol. 

8 X 10-3 

4 x 10— 8 



insol. 

8 X 10-3 

10-7 



insol. 

8 X 10 — 3 

10-7 

40 

95 Zr 

sol. 

6 X 10-4 

4 X 10-8 

40 

95Zr 

sol. 

6 X 10-4 

4 X io — 8 



insol. 

6 X 10-4 

10-8 



insol. 

6 X 10-4 

10-8 

40 

97 Zr 

sol. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 

40 

97Zr 

sol. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 
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Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Drucksache IV/ 1938 


Ord- 

nungs 

zahl 

. Radioaktiver Form 

Stoff 

Hochstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
(in ^c/cm 5 ) 

im Trinkwasser 

in der Atemluft 

33 

74As 

lösl. 

5 X 10~ 4 

10-7 



unlösl. 

5 X 10-4 

4 X 10-8 

33 

76 As 

lösl. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 

33 

77AS 

lösl. 

8 X 10-4 

2 X 10 7 



unlösl. 

8 X 10-4 

10-7 

34 

75 Se 

lösl. 

3 X 10-3" 

4 X 10- 7 



unlösl. 

3 X 10-3 

4 X 10-8 

35 

82ßr 

lösl. 

3 x 10-3 

4 X 10* -7 



unlösl. 

4 X 10—4 

6 X 10-8 

36 

85mKr 

Submersion 


10-8 

36 

85Kr 

Submersion 


3 X 10-6 

36 

87 Kr 

Submersion 


2 X 10-7 

37 

86Rb 

lösl. 

7 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

2 X 10-4 

2 X 10-8 

37 

87Rb 

lösl. 

10-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 

38 

85mS r 

lösl./unlösl. 

0,07 

10-5 

38 

85Sr 

lösl. 

10-3 

8 X 10-8 



^ unlösl. 

2 X 10-3 

4 x 10-8 

38 

89 Sr 

lösl. 

10—4 

10-8 



unlösl. 

3 X 10-4 

10-8 

38 

9°Sr 

lösl. 

10— 6 

10-10 



unlösl. 

4 X 10-4 

2 X 10-9 

38 

91 Sr 

lösl. 

7 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

5 X 10-4 

9 X 10-8 

38 

92Sr 

lösl. 

7 X 10-4 

2 x io- 7 



unlösl. 

6 X 10-4 

10- 7 

39 

90Y 

lösl. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 

39 

91mY 

lösl. 

0,03 

8 X 10-6 



unlösl. 

0,03 

6 X 10-6 

39 

91Y 

lösl./unlösl. 

' 3X10-4 

1Ö-8 

39 

92Y 

lösl./unlösl. 

6 X 10-4 

10-7 

39 

93Y 

lösl. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 



unlösl. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

40 

93 Zr 

lösl. 

8 X 10-3 

4 x 10-8 



unlösl. 

8 X 10-3 

10-7 

40 

S5Zr 

lösl. 

6 X 10-4 

4 X 10-8 



unlösl. 

6 X 10-4 

10-8 

40 

97 Zr 

lösl. 

2 X 10—4 

4 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 
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Drucksadie IV/ 1938 


Deutscher Bund estag — 4. Wahlperiode 


Atomic 

num- Radionuclide Form 

ber 

MPC for 168 hr week 
(in ^c/ml) 

Nombre 

atomi- Radionuclide Forme 

que 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine (en ßdml) 

in drinkinq 
water 

in air 
inhaled 

dans l’eau 
de boisson 

dans l'air 
inhale 

41 

93mNb 

sol. 

4 x 10-3 

4 X 10-8 

41 

93mNb 

sol. 

4 x io-3 

4 X 10-8 



insol. 

4 x 10 — 3 

5 X io — 8 



insol. 

4 x io — 3 

5 X 10-8 

41 

95Nb 

sol. 

IO - 3 

2 x 10-7 

41 

95 Nb 

sol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

10-3 

3 x 10-8 



insol. 

IO “ 8 

3 X 10-8 

41 

9?Nb 

sol./insol. 

9 X 10-3 

2 X 10-6 

41 

97Nb 

sol./insol. 

9 x io-3 

2 X 10-6 

42 

99Mo 

sol. 

2X 10-3 

3 X 10-7 

42 

99Mo 

sol. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 



insol. 

4 X io — 4 

7 X 10-8 



ihsol. 

4 X 10-4 

7 X io— 8 

43 

96mTc 

sol. 

0.1 

3 x io-5 

43 

96mXc 

sol. 

0,1 

3 X 10-5 



insol. 

0.1 

10-5 



insol. 

0,1 

10-5 

43 

96Tc 

sol. 

10-3 

2 x io-7 

43 

96TC 

sol. 

10-3 

2 x 10-7 



insol. 

5 X 10-4 

8 x 10 8 



insol. 

5 X io-4 

8 X 10-8 

43 

97mTc 

sol. 

4 X 10-3 

8 x 10-7 

43 

97mTc 

sol. 

4 x io-3 

8 X 10-7 



insol. 

2 x 10-3 

5 X i,o- 8 



insol. 

2 X 10-3 

5 X 10-8 

43 

97 Tc 

sol. - 

0.02 

4 x 10-6 

43 

97Tc 

sol. 

0,02 

4 X 10-6 



insol. 

8 X 10-3 

10-7 



insol. 

8 X 10-3 

. 10-7 

43 

99m Xc 

sol. 

0.06 

10-5 

43 

99mT c 

sol. 

0,06 

10-5 



insol. 

6.03 

5 x 10-6 



insol. 

0,03 

5 X 10-6 

43 

99Tc 

sol. 

3 X 10-3 

7 x io-7 

43 

99Tc 

sol. 

30< 10-3 

7 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

2 x 10-8 



insol. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 

44 

97R U 

sol. 

4 X 10 —3 

8 X 10-7 

44 

97 Ru 

sol. 

4 X 10-3 

8 X 10-7 



insol. 

3 X 10-3 

6 x 10-7 



insol. 

3 X 10-3 

6 X 10-7 

44 

I03RU 

sol. 

8 X 10-4 

2 x io-7 

44 

103Ru 

sol. 

8 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

8 x io-4 

3 x 10-8 



insol. 

8 X 10-4 

3 X 10-8 

44 

105Ru 

sol./insol. 

10-3 

2 x 10-7 

44 

105Ru 

sol./insol. 

10-3 

2 X 10-7 

44 

I06R U 

sol. 

10-4 

3 x io- 8 

. 44 

106R U 

•sol. 

10-4 

3 X 10-8 



insol. 

10-4 

2 x io-9 



insol. 

10-4 

2 X 10-9 

45 

103mRh 

sol. 

0.1 

3 x io-5 

45 

103mRh 

sol. 

0,1 

3 X 10-5 



insol. 

0.1 

2 x 10-5 



insol. 

0,1 

2 X 10-5 

45 

toäRh 

sol. 

10-3 

3 x io-7 

45 

105Rh 

sol. 

10-3 

3 x 10-7 



insol. 

10-3 

2 x 10-7 



insol. 

10-3 

2 X 10-7 

46 

103pd 

sol. 

3 X 10-3 

5 x 10-7 

46 

103pd 

sol. 

3 X 10-3 

5 X 10-7 



insol. 

3 X 10-3 

3 x io-7 



insol. 

3 X 10-3 

3 x 10-7 

46 

109pd 

sol. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 

46 

109pd 

sol. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

7 X 10 4 

10-7 



insol. 

7 X 10-4 

10-7 

47 

105Ag 

sol. 

10-3 

2 x io-7 

47 

io5Ag 

sol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

10-3 

3 x io-s 



insol. 

10-3 

3 X 10-8 

47 

llOmAg 

sol. 

3 X 10-4 

7 x io-8 

47 

HOmAg 

sol. 

3 X 10-4 

7 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

3 x 10-9 



insol. 

3 X 10-4 

3 x 10-9 

47 

lUAg 

sol. 

4 X 10-4 

10-7 

47 

liiAg 

sol. 

4 X 10-4 

10-7 



insol. 

4 X 10-4 

8 x io- 8 



insol. 

4 x 10-4 

8 X io— 8 

48 

109Cd 

sol. 

2 X 10-3 

2 x 10-8 

48 

i09Cd 

sol. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 



insol. 

2 X 10-3 

3 x io-8 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 

48 

llSmCd 

sol./insol. 

3 X 10-4 

IO-« 

48 

115mCd 

sol./insol. 

3 X 10-4 

10-8 
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Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode Drucksache IV/ 1933 


Ord- 

nunqs 

zahl 

Radioaktiver 

Stoff 

Form 

Hochstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
(m ^c/cm 5 ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

41 

93mNb 

löst. 

4 X 10-3 

4 X 10-8 



unlösl. 

4 X 10-3 

5 X 10-8 

41 

95Nb 

löst. 

10-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

10-3 

3 X 10-8 

41 

9?Nb 

lösl./unlösl. 

9 X 10-3 

2 X 10-6 

42 

99Mo 

lösl. 

2 X 10 3 

3 X 10-7 



unlösl. 

1 

O 

X 

7 X 10-8 

43 

96mTc 

lösl. 

0,1 

3 X 10-5 



unlösl. 

0,1 

10-5 

43 

96TC 

lösl. 

10-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

5 X 10-4 

8 X 10-8 

43 

97mT C 

lösl. 

4 X 10-3 

8 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

5 X 10-8 

43 

9?TC 

lösl. 

0,02 

4 x 10-6 



unlösl. 

8 X 10-3 

10-7 

43 

99m'J’c 

lösl. 

0,06 

10-5 



unlösl. 

0,03 

5 X 10-6 

43 

99T C 

lösl. 

3 X 10-3 

7 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 

44 

97 Ru 

lösl. 

4 X 10-3 

8 X 10-7 



unlösl. 

3 X 10-3 

6 X 10-7 

44 

I03RU 

lösl. 

00 

X 

0 

1 

2 X 10-7 



unlösl. 

8 X 10-4 

3 X 10-8 

44 

105Ru 

lösl./unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

44 

106R U 

lösl. 

10-4 

3 X 10-8 



unlösl. 

10-4 

2 X 10-9 

45 

103m Rh 

lösl. 

0,1 

3 X 10-5 



unlösl. 

0,1 

2 X 10-5 

45 

105Rh 

lösl. 

10—3 

3 X 10-7 



unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

46 

103pd 

lösl. 

3 X 10-3 

5 X 10-7 



unlösl. 

3 X 10-3 

3 x 10-7 

46 

109Pd 

lösl. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

7 X io-4 

10-7 

47 

105Ag 

lösl 

10-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

10-3 

3 X 10-8 

47 

llOmAg 

lösl. 

3 X 1Q-4 

7 X 10-8 



unlösl. 

CO 

X 

o 

1 

3 X 10-9 

47 

‘"Ag 

lösl. 

4 X io-4 

10-7 



unlösl. 

4 X 10-4 

8 X 10-8 

48 

109Cd 

lösl. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 



unlösl. 

2 * 10-3 

3 X 10-8 

48 

115mCd 

lösl./unlösl. 

3 X io-4 

10-8 
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Drucksache IV/ 1938 


Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Atomic 

num- Radionuclide 
ber 

Form 

MPC for 168 hr week 
(in ^c/ml) 

in drinking in air 

water inhaled 

48 

115 Cd 

sol, 

3 X 10-4 

8 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

6 X 10-8 

49 

113mJ n 

sol. 

0.01 

3 X 10-6 


*■ 

insol. 

0.01 

2 X 10-6 

49 

H4ml n 

sol. 

2 X 10-4 

4 X 10—8 



insol. 

2 X 10-4 

7 x 10-9 

49 

ll5mi n 

sol. 

4 X 10-3 

8 X 10-7 



insol. 

4 x 10 -3 

6 X IO -7 

49 

ll5in 

sol. 

9 X 10-4 

9 X 10-8 



insol. 

9 X 10-4 

10-8 

50 

113 Sn 

sol. 

9 x io-4 

10-7 



insol. 

8 X 10—4 

2 X 10-8 

50 

l25Sn 

sol. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 

51 

122Sb 

sol. 

3 x io—4 

6 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

51 

124Sb 

sol. 

2 x 10-4 

5 X 10-8 



insol. 

2 X io-4 

7 X 10-9 

51 

125Sb 

sol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

10-3 

9 X 10-9 

52 

125mTe 

sol. 

2 X 10-3 

10-7 



insol. - 

10-3 

4 X 10-8 

52 

127mTe 

sol. 

6 X 10-4 

5 X 10-8 



insol. 

5 X 10-4 

10-8 

52 

i27Te 

sol. 

3 X 10—3 

6 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 

52 

129mTe 

sol. 

3 X 10—4 

3 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

10-8 

52 

i29Te 

sol. 

8 X 10-3 

2 X 10-6 



insol. 

8 X 10-3 

10-6 

52 

131mXe 

sol. 

6 X 10 4 

10-7 



insol. 

4 X 10 — 4 

6 X 10-8 

53 

i32Xe 

sol. 

3 X 10—4 

7 x 10-8 



insol. 

2 X io — 4 

4 X 10 — 8 

53 

1261 

sol. 

2 X 10-5*) 

3 x 10-9*) 



insol. 

9 X 10-4 

10-7 

53 

1291 

sol. 

4 X 10-6*) 

6 X 10-10*) 



insol. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 

53 

1311 

sol. 

2 X 10-5*) 

3 X 10-9*) 



insol. 

6 X 10-4 

10-7 

53 

1321 

sol. 

6 X 10-4*) 

8 X 10-8*) 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 


*) Provisional value. 


Nombre 

atomi- Radionuclide 
que 

s Forme 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine (en ßdml) 

dans l'eau 
de boisson 

dans l’air 
inhale 

48 

H5Cd 

sol. 

3 X 10-4 

8 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

6 X 10-8 

49 

113min 

sol. 

0,01 

3 X 10-6 



insol. 

0,01 

2 X 10-6 

49 

U4mln 

sol. 

2 x ro-4 

4 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

7 x 10-9 

49 

115min 

sol. 

4 X 10-3 

8 X 10-7 



insol. 

4 X 10-3 

6 X 10-7 

49 

lisin 

sol. 

9 X 10-4 

9 X 10-8 



insol. 

9 X 10-4 

10-8 

50 

113 Sn 

sol. 

9 X 10-4 

10-7 



insol. 

8 X 10-4 

2 X 10-8 

50 

l25 Sn 

sol. 

2 X 10-4 

4 x 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 

51 

122Sb 

sol. 

3 X 10—4 

6 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

51 

124Sb 

' sol. 

2 X 10-4 

5 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

7 x 10-9 

51 

125Sb 

sol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

10-3 

9 X 10-9 

52 

125mTe 

sol. 

2 X 10-3 

10-7 



insol. 

10-3 

4 X 10-8 

52 

127mTe 

sol. 

6 X 10-4 

5 X 10-8 



insol. 

5 X 10-4 

10-8 

52 

i27Te 

sol. 

3 X 10-3 

6 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 

52 

129mTe 

sol. 

1 

o 

X 

CO 

3 X 10-8 



insol. 

2 X 10-4 

10-8 

52 

l29Te 

sol. 

8 X 10-3 

2 X 10-6 



insol. 

8 X 10-3 

10-6 

52 

131mXe 

sol. 

6 X 10-4 

10-7 



insol. 

4 X 10-4 

6 X 10-8 

53 

i32Te 

sol. 

3 x 10—4 

7 X 10-8 



insol. 

2 x io-4 

4 X 10-8 

53 

126J 

sol. 

2 x 10-5*) 

3 x 10-9*) 



insol. 

9 x 10-4 

10-7 

53 

1291 

sol. 

4 X 10-6*) 

6 x 10 - 10 *) 



insol. 

2 x io-3 

2 X 10-8 

53 

1311 

sol. 

2 x io-5*) 

3 X 10-9*) 



insol. 

6 X 10-4 

10—7 

53 

1321 

sol. 

6 X 10-4*) 

8 X 10-8*) 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 


*) Valeur adoptee provisoirement. 
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Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Drucksache IV/ 1938 


Ord- 

nunqs 

zahl 

Radioaktiver 
’ - Stoff 

Foim 

Hochstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
(in ^c/cm 3 ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

48 

115 Cd 

lösl. 

3 X 10-4 

8 X 10-8 



unlösl. 

4 X 10-i 

6 X 10-8 

49 

113min 

lösl. 

0 r 01 

3 X 10-6 



unlösl. 

0,01 

2 X 10-6 

49 

114min 

lösl. 

2 x 10-4 

4 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

7 X 10-9 

49 

115mJ n 

lösl. 

4 X 10-3 

8 X 10-7 



unlösl. 

4 X 10-3 

6 X 10-7 

49 

H5In 

lösl. 

9 X 10-4 

9 X 10-8 



unlösl. 

9 X io-4 

10-8 

50 

H3Sn 

lösl. 

9 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

8 X 10-4 

2 X 10-8 

50 

i25Sn 

lösl. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

3 X 10-8 

51 

122Sb 

lösl. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 



unlösl. 

3 X 10 -4 

5 X 10“ 8 

51 

124Sb 

lösl. 

2 X 10-4 

5 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

7 X 10-9 

51 

125Sb 

lösl. 

10-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

10 — 3 

9 X 10-9 

52 

125mTe 

lösl. 

2 X 10 3 

10-7 



unlösl. 

10-3 

4 X 10 — 8 

52 

127mXe 

lösl. 

6 X 10-4 

5 X 10-8 



unlösl. 

5 X 10-4 

10-8 

52 

i27Te 

lösl. 

3 X 10-3 

6 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 

52 

129mXe 

lösl. 

3 X 10-4 

3 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

10-8 

52 

t29Te 

lösl. 

8 X 10-3 

2 X 10-6 



unlösl. 

8 X 10-3 

10-6 

52 

131mTe 

lösl. 

6 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

4 X 10-4 

6 x 10-8 

52 

i32Te 

lösl. 

3 X 10-4 

7 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

4 X 10-8 

53 

1261 

lösl. 

2 X 10-5*) 

3 X 10-9*) 



unlösl. 

9 X 10-4 

10-7 

53 

1291 

lösl. 

4 X 10-6*) 

6 X 10-10*) 



unlösl. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 

53 

1311 

lösl. 

2 X 10-5*) 

3 X 10-9*) 



unlösl. 

6 X 10-4 

10-7 

53 

1321 

lösl. 

6 X 10-4*) 

00 

X 

o 

1 

CO 

* 



unlösl. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 


*) Provisorischer Wert. 
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Drucksache IV/1938 


Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Atomic 

num- Radionuclide Form 

ber 

MPC for 168 hr week 
(in ^c/ml) 

in dnnkinq in air 

water inhaled 

53 

1331 

sol. 

7 X 10-5*) 

. 10-3*) 



insol. 

4 X 10-4 

7 x 10-8 

53 

1341 

sol. 

10-3*) 

2 x 10-7*) 



insol. 

6 X 10-3 

10—6 

53 

1351 

sol. 

2 x 10-4*) 

4 X 10-8*) 



insol. 

7 X 10—4 

10-7 

54 

131mXe 

submersion 


4 X 10-6 

54 

133 Xe 

submersion 


3 X 10-6 

54 

i35Xe 

submersion 


10-6 

55 

131CS 

sol. 

0.02 

4 x 10-0 



insol. 

9 x io — 3 

10—6 

55 

134mCs 

sol. 

0.06 

10-5 



insol. 

0.01 

2 X 10-6 

55 

134CS 

sol. 

9 x 10-5 

10-8 



insol. 

4 x 10-4 

4 X 10-9 

55 

135CS 

sol. 

IO“ 3 

2 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 

55 

136CS 

sol. 

9 X 10-4 

10-7 



insol. 

6 X 10-4 

6 x io-8 

55 

137CS 

sol. 

2 X 10-4 

2 x io-8 



insol. 

4 X 10-4 

5 X 10-9 

56 

i3ißa 

sol. 

2 x io-3 

4 X 10-7 



insol. 

2 x 10-3 

10-7 

56 

I40ßa 

sol. 

3 x 10-4 

4°X 10-8 



insol. 

2 x 10—4 

10-8 

57 

i40La 

sol. 

2 x io-4 

5 X 10-8 



insol. 

2 x 10-4 

4 X 10-8 

58 

i4iCe 

sol. 

9 X 10-4 

2 x 10-7 



insol. 

9 X 10-4 

5 X 10—8 

58 

t43Ce 

sol. 

4 x 10-4 

9 X 10-8 



insol. 

4 x io-4 

7 X 10-8 

58 

t44Ce 

sol. 

10-4 

3 X 10-9 



insol. 

10-4 

2 X 10^9 

59* 

H2p r 

sol. 

3 X 10-4 

7 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 x 10-8 

59 

l43p r 

sol. 

5 X 10-4 

10-7 



insol. 

5 X 10-4 

6 X 10-8 

60 

144Nd 

sol. 

7 x 10-4 

3 X 10-11 



insol. 

8 x 10-4 

10-10 

60 

147Nd 

sol. 

6 X io-4 

10-7 



insol. 

6 x 10-4 

00 

X 

o 

1 

CO 


*) Provisional value. 


Concentration Maximale 

Nombre Admissible pour 168 h 

atomi- Radionuclide Forme P ar semaine (en ^c/ml) 

que ' 

dans l’eau dans l’air 

de botsson inhale 


53 

133J 

sol. 

7 x io-5*) 

10-8*) 



insol. 

4 X 10-4 

7 x io-8 

53 

134J 

sol. 

10-3*) 

2 X 10-7*) 



insol. 

6 x io— 3 

10-6 

53 

135J 

sol. 

2 X 10-4*) 

4 x 10-8*) 



insol. 

7 X 10-4 

10-7 

54 

131mXe 

submersion 


4 X 10-6 

54 

i33Xe 

submersion 


3 X 10-6 

54 

issxe 

submersion 


10-6 

55 

131CS 

sol. 

0,02 

4 X 10-6 



insol. 

9 X io-3 

10-6 

55 

134mCs 

sol. 

0,06 

10-5 



insol. 

0,01 

2 x 10-6 

55 

134CS 

sol. 

9 X 10-5 

10-8 



insol. 

4 X 10-4 

4 x 10—9 

55 

135CS 

sol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

2 x io-3 

3 X 10-8 

55 

136CS 

sol. 

9 x 10-4 

10-7 



insol. 

6 x 10-4 

6 X 10-8 

55 

137CS 

sol. 

2 x 10-4 

2 X 10-8 



insol. 

4 X 10—4 

5 X 10-9 

56 

I3ißa 

sol. 

2 x io-3 

4 X 10-7 



insol. 

2 x io-3 

10-7 

56 

- HOßa 

sol. 

3 x 10-4 

4 X 10-8 



insol. 

2 x io-4 

10-8 

57 

i40La 

sol. 

2 x io-4 

5 x 10-8 



insol. 

2 x io-4 

4 x 10-8 

58 

HiCe 

sol. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

9 X 10—4 

5 X 10-8 

58 

i43Ce 

sol. 

4 x 10-4 

9 X 10-8 



insol. 

4 x io-4- 

7 X 10-8 

58 

i44Ce 

sol. 

10-4 

3 X 10-9 



insol. 

10-4 

2 X 10-9 

59 

I42p r 

sol. 

3 X 10-4 

7 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

59 

I43p r 

sol. 

5 X 10-4 

10-7 



insol. 

5 X io-4 

6 X 10-8 

60 

144Nd 

sol. 

7 X 10-4 

CO 

X 

o 

T 



insol. 

8 x 10-4 

10-10 

60 

147Nd 

sol. 

6 x io-4 

10-7 



insol. 

6 X io-4 

8 X 10-8 


*) Valeur adoptee provisoirement. 
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Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Drucksache IV/1938 


Ord- 

nungs 

zahl 

Radioaktiver 

Stoff 

Form 

Höchstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden- Woche 
(in ^c/cm*) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

53 

1331 

lösl. 

7 X 10-5*) 

10-8*) 



unlösl. 

4 X 10-4 

7 X 10-8 

53 

134] 

lösl. 

10 3 *) 

2 X 10-7*) 



unlösl. 

6X10-3 

10-6 

53 

135] 

lösl. 

2 X 10-4*) 

4 X 10-8*) 



unlösl. 

7 X 10-4 

10-7 . 

54 

131mXe 

Submersion 


4 X 10—6 

54 

133 Xe 

Submersion 


3 X 10-6 

54 

J35Xe 

Submersion 


10-6 

55 

131CS 

lösl. 

0,02 

4 X 10—6 



unlösl. 

9 X 10-3 

10-6 

55 

134mC S 

lösl. 

0,06 

10-5 



unlösl. 

0,01 

2 X 10-6 

55 

134CS 

lösl. 

9 X io — 5 

10-8 



unlösl. 

4 X 10-4 

4 x 10-9 

55 

‘35CS 

lösl 

10-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 

55 

136Cs 

lösl. 

9 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

6 X 10-4 

6 X 10-8 

55 

137CS 

lösl. 

2 X 10-4 

2 X 10-8 



unlösl. 

4 X 10—4 

5 X 10-9 

56 

131 Ba 

lösl. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

10-7 

56 

I40ß a 

lösl. 

3 X 10-4 

4 X 10-8 



unlösl. 

2X10-4 

10-8 

57 

140 La 

lösl. 

2 X 10-4 

5 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

4 x 10-8 

58 

!4iCe 

lösl. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

9 X IO-* 

5 X 10-8 

58 

143 Ce 

lösl. 

4 X 10-4 

9 X 10-8 



unlösl. 

4 X 10-4 

7 x 10-8 

58 

H4Ce 

lösl. 

10-4 

3 X 10-9 



unlösl. 

10-4 

2 X 10-9 

59 

I42p r 

lösl. 

3 X 10-4 

7 X 10-8 



unlösl. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

59 

I43p r 

lösl. 

5 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

5 X 10-4 

6 x 10-8 

60 

144Nd - 

lösl. 

7 X 10-4 

3 X 10-11 



unlösl. 

8 X 10-4 

10-10 

60 

t«Nd 

lösl. 

6 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

6 X 10-4 

8 X 10-8 


*) Provisorischer Wert. 
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Drucksache IV/ 1938 


Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Atomic 

num- Radionuclide Form 

ber 

MPC for 168 hr week 
(in ^c/ml) 

in drinkinq in air 

water inhaled 

Nombre 

atomi- Radionuclide Forme 

que 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine (en ^c/ml) 

dans l'eau 
de boisson 

dans l'air 
inhal6 

60 

149Nd 

sol. 

3 X 10-3 

6 X io- 7 

60 

149Nd 

sol. 

3 x io-3 

6 X 10-7 



insol. 

3 X 10-3 

5 x io-7 



insol. 

3 x io-3 

5 X 10-7 

61 

147p m 

sol. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 

61 

147 Pm 

sol. 

2 X io-3 

2 X 10-8 



insol. 

2 X 10-3 

3 x 10-8 



insol. 

2 X io-3 

3 x io-8 

61 

I49p m 

sol. 

4 X 10-4 

10-7 

61 

I49p m 

sol. 

4 x io- 4 

IO- 7 



insol. 

4 X 10-4 

8 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

8 X 10-8 

62 

147 Sm 

sol. 

6 X 10-4 

2 X 10-11 

62 

i47Sm 

sol. 

6 X- 10-4 

2 X 10-11 



insol. 

7 X 10-4 

9 X 10-11 



- insol. 

7 X 10-4 

9 x io-ii 

62 

151 Sm 

sol. 

4 X 10-3 

2 X 10-8 

62 

isiSm 

sol. 

4 X 10-3 

2 x io-8 



insol. 

• 4 X 10-3 

5 X 10-8 



insol. 

4 X 1 o — 3 

5 X 10-8 

62 

153Sm 

sol. 

8 X 10-4 

2 X 10-7 

62 

*53Sm 

sol 

8 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

8 X 10-4 

10-7 



insol. 

8 X 10-4 

IO” 7 

63 

152Eu 

sol. /insol. 

6 X 10-4 

IO- 7 

63 

152Eu 

sol./insol. 

6 X 10-4 

IO- 7 


(9.2 hr) 





(9,2 heures) 



63 

152Eu 

sol. 

8 X 10-4 

4 X 10-9 

63 

152EU 

sol. 

8 X 10-4 

4 X 10-9 


(13 years) 

insol. 

8 X 10-4 

6 X 10-9 


(13 ans) 

insol. 

8 X 10-4 

6 X 10-9 

63 

154Eu 

sol. 

2 X 10-4 

10-9 

63 

154Eu 

sol. 

2 X 10-4 

10-9 



insol. 

2 X 10-4 

2 X 10-9 



insol. 

2 X 10-4 

2 X 10-9 

63 

155E U 

sol./insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 

63 

155EU 

sol./insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 

64 

153Gd 

sol. 

2 X 10-3 

8 X 10-8 

64 

153Gd 

sol. 

2 X 10-3 

8 X 10-8 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 

64 

159Gd 

sol. 

8 X 10-4 

2 X 10-7 

64 

159Gd 

sol. 

8 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

8 X 10-4 

10-7 



insol. 

8 X 10-4 

10-7 

65 

160Tb 

sol. 

4 X 10-4 

3 X 10-8 

65 

160Tb 

sol. 

4 X 10-4 

3 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

10-8 



insol. 

4 x io-4 

10-8 

66 

165Dy 

sol. 

4 X 10-3 

9 X 10-7 

66 

165Dy 

sol. 

4 X 10-3 

9 X 10 — 7 



insol. 

4 X 10-3 

7 X 10-7 



insol. 

4 x 10-3 

7 X 10-7 

66 

166Dy 

sol. 

4 X 10-4 

8 X 10-8 

66 

166£)y 

sol. 

4 X io-4 

8 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

7 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

7 X 10-8 

67 

166H 0 

sol. 

3 X 10-4 

7 X 10-8 

67 

1S6HO 

sol. 

3 x io-4 

7 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 

68 

i69Er 

sol. 

9 X io-4 

2 X 10-7 

68 

i69Er 

sol. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

9 x io-4 

' 10-7 



insol. 

9 x io-4 

10-7 

68 

171 Er 

sol./insol. 

10-3 

2 x 10-7 

68 

i7iEr 

sol./insol. 

10-3 

2 X 10-7 

69 

170 Tm 

sol./insol. 

5 X 10-4 

10-8 

69 

i70Tm 

sol./insol. 

5 X io-4 

10-8 

69 

171 Tm 

sol. 

5 X 10-3 

4 X 10-8 

69 

!7iTm 

sol. 

5 X 10-3 

4 X 10-8 



insol. 

5 X 10-3 

8 X 10-8 



insol. 

5 x 10-3 

8 X 10-8 

70 

175 Yb 

sol./insol. 

10-3 

2 X 10-7 

70 

175 Yb 

sol./insol. 

IO -3 

2 X 10-7 

71 

i 77 Lu 

sol./insol. 

10-3 

2 X 10-7 

71 

177LU 

sol./insol. 

10-3 

2 X 10-7 

72 

1®1 Hf 

sol. 

7 X 10-4 

10-8 

72 

181Rf 

sol. 

7 X 10-4 

10-8 



insol. 

7 X 10-4 

3 X 10-8 



insol. 

7 X 10-4 

CO 

1 

o 

X 

CO 
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Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Drucksadie IV/1938 


Ord- „ , 

nunqs- Radioaktiver Form 

zahl Stoff 

Höchstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Wodie 
(in jucfcm 3 ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

60 

i«Nd 

lösl. 

3 X 10-3 

6 X 10-7 



unlösl. 

3 X 10-3 

5 X 10-7 

61 

147p m 

lösl. 

2 X 10-3 

2 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 

61 

149 Pm 

lösl. 

4 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

4 X 10—4 

8 X 10-8 

62 

147 Sm 

lösl. 

6 x 10-4 

2 X 10-11 



unlösl. 

7 X 10-4 

CD 

X 

1 

62 

isiSm 

lösl. 

4 X 10-3 

2 X 10-8 



unlösl. 

4 X 10-3 

5 X 10-8 

62 

153 Sm 

lösl. 

8 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

8 X 10-4 

IO- 7 

63 

152Eu 

lösl./unlösl. 

6 X 10-4 

10-7 


(9,2 Stunden) 



63 

152Eu 

lösl. 

8 X 10-4 

4 X 10-9 


(13 Jahre) 

unlösl. 

8 X 10-4 

6 X 10-9 

63 

154Eu 

lösl. 

2 X 10-4 

10-9 



unlösl. 

2 X 10-4 

2 x io-9 

63 

155Eu 

lösl./unlösl. 

2 x 10-3 

3 x io-8 

64 

153Gd 

lösl. 

2 X 10-3 

8 X 10— 8 



unlösl. 

2 X 10-3 

3 X 10-8 

64 

159Gd 

lösl. 

8 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

8 X 10-4 

10-7 

65 

160Tb 

lösl. 

4 X 10-4 

3 x io-8 



unlösl. 

4 X 10-4 

10-8 

66 

165Dy 

lösl. 

4 X 10-3 

9 x 10-7 



unlösl. 

4 x io — 3 

7 X 10-7 

66 

I66£)y 

lösl. 

4 x 10-4 

8 X 10-8 



unlösl. 

4 x 10-4 

7 X 10-8 

67 

166Ho 

lösl. 

3 X 10-4 

7 X 10-5 



unlösl. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 

68 

l69Er 

lösl. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

9 X 10—4 

10-7 

68 

i?lEr 

lösl./unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

69 

I70 Tm 

lösl./unlösl. 

5 X 10-4 

10-8 

69 

17l Tm 

lösl. 

5 X 10-3 

4 X 10-8 



unlösl. 

5 X 10-3 

8 X 10-8 

70 

175 Yb 

lösl./unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

71 

177LU 

lösl./unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

72 

181 Hf 

lösl. 

7 X 10-4 

10-8 



unlösl. 

7 x 10-4 

3 X 10-8 
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Drucksache IV/1938 


Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Atomic 

num- Radionuclide Form 

ber 

MPC for 168 hr week 
(m ßdvaX) 

Nombre 

atomi- Radionuclide Forme 

que 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine {en ^c/ml) 

in drinkinq 
water 

in air 
inhaled 

dans l'eau 
de boisson 

dans l’air 
inhale 

73 

i82Ta 

sol. 

4 x io-4 

10-8 

73 

i82Ta 

sol. 

4 X 10-4 

10-8 



insol. 

4 x io-4 

7 X 10-9 



insol. 

4 X 10-4 

7 X 10-9 

74 

181^V 

sol. 

4 X 10-3 

8 X 10-7 

74 

181 VV 

sol. 

4 X 10 — 3 

8 X 10-7 



insol. 

3 X 10-3 

4 X 10-8 



insol. 

3 x io-3 

4 x 10-8 

74 

I85\y 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 

74 

I85\y 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 



insol. 

10-3 

4 X 10-8 



insol. 

10-3 

4 X 10-8 

74 

187\V 

sol. 

7 X 10-4 

2 x 10-7 

74 

187W 

sol. 

7 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

6 X 10-4 

10-7 



insol. 

6 X 10-4 

10-7 

75 

183Re 

sol. 

6 X 10-3 

9 X 10-7 

75 

i83Re 

sol. 

6 x 10-3 

9 X 10-7 



insol. 

3 X 10-3 

5 X 10-8 



insol. 

3 x 10-3 

5 X 10-8 

75 

i86R e 

sol. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 

75 

186Re 

sol. 

9 x io-4 

2 X 10-7 



insol. 

5 X 10-4 

8 X 10-8 



insol. 

5 X 10-4 

8 X 10-8 

75 

187Re 

sol. 

0.03 

3 X 10-6 

75 

187Re 

sol. 

0,03 

3 X 10-6 



insol. 

0.02 

2 X 10-7 



insol. • 

0,02 

2 X 10-7 

75 

i88Re 

sol. 

6 x io-4 

10-7 

75 

188Re 

sol. 

6 X io-4 

10-7 



insol. 

3 x 10-4 

6 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 

76 

1850s 

sol. 

7 x io-4 

2 X 10-7 

76 

1850s 

sol. 

7 X 10-4 

2 X 10-7 



insol. 

7 x 10-4 

2 X 10-8 



insol. 

7 X 10-4 

2 X 10-8 

76 

191mOs 

sol. 

0.03 

6 X 10-8 

76 

19lmOs 

sol. 

0,03 

6 X 10-6 



insol. 

0.02 

3 X 10-6 



insol. 

0,02 

3 X 10-6 

76 

1910s 

sol. 

2 x io-3 

4 X 10-7 

76 

1910s 

sol. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 


* 

insol. 

2 X 10-3 

10-7 



insol. 

2 x io-3 

10-7 

76 

193 Os 

sol. 

6 X 10-4 

10-7 

76 

1930s 

sol. 

6 X 10-4 

10-7 



insol. 

5 X 10-4 

9 x io-8 



insol. 

5 x io-4 

9 X 10-8 

77 

igoir 

sol. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 

77 

i90lr 

sol. 

2 x io-3 

4 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

10-7 



insol. 

2 X io-3 

10-7 

77 

i g 2lr 

sol. 

4 X 10—4 

4 X 10-8 

77 

I92ir 

sol. 

4 X io-4 

4 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

9 X 10-9 



insol. 

4 X 10-4 

9 X 10-9 

77 

I94ir 

sol. 

3 X 10-4 

8 X 10-8 

77 

i94i r 

sol. 

3 X 10-4 

8 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 



insol. 

3 X 10-4 

5 X 10-8 

78 

191pt 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 

78 

19ip t 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 



insol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

10-3 

2 X 10-7 

78 

193mpt 

sol./insol. 

0.01 

2 X 10-6 

78 

193mpt 

sol./insol. 

0,01 

2 X 10-6 

78 

193pt 

sol. 

9 x 10-3 

4 X 10-7 

78 

193p t 

sol. 

9 X 10-3 

4 X 10-7 



insol. 

0.02 

10-7 



insol. 

0,02 

10-7 

78 

197mp£ 

sol. 

0.01 

2 X 10-6 

78 

197mpt 

sol. 

0,01 

2 X 10-6 



insol. 

9 X 10-3 

2 X 10-6 



insol. 

9 x io-3 

2 X 10—6 

78 

197 Pt 

sol. 

10-3 

3 X 10 7 

78 

197p t 

sol. 

10-3 

3 x 10-7 



insol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

10-3 

2 X 10-7 

79 

196 Au 

sol. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 

79 

*96 A U 

sol. 

2 x io-3 

4 X 10-7 



insol 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

10-3 

2 X 10-7 

79 

198 Au 

sol. 

5 X 10-4 

10-7 

79 

198 Au 

sol. 

5 X 10-4 

10-7 



insol. 

5 X 10-4 

8 x 10-8 



insol. 

5 X 10-4 

8 X 10-8 
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Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Drucksache IV/ 1938 


Ord- 

nunqs 

zahl 

Radioaktiver 

Stoff 

Form 

Hochstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
(in ^c/cm 8 ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

73 

182Ta 

löst. 

4 X io-4 

10-8 



unlösl. 

4 X io-4 

7 x 10-9 

74 

181W 

löst. 

4 X io-3 

8 X 10-7 



unlösl. 

3 x io-3 

4 X 10-8 

74 

185W 

lösl. 

10-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

10-3 

4 X 10-8 

74 

187W 

lösl. 

7 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

6 X 10-4 

10-7 

75 

183Re 

lösl. 

6 X 10-3 

9 X 10-7 



unlösl. 

3 X 10-3 

5 X 10-8 

75 

i86R e 

lösl. 

9 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

5 X 10-4 

8 X 10-8 

75 

187Re 

lösl. 

0,03 

3 X 10-6 



unlösl. 

0,02 

2 X 10-7 

75 

188Re 

lösl. 

6 X io-4 

10-7 



unlösl. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 

76 

1850s 

lösl. 

7 X 10-4 

2 X 10-7 



unlösl. 

7 X 10-4 

CO 

1 

o 

X 

cs 

76 

191mOs 

lösl. 

0,03 

6 X 10-6 



unlösl. 

0,02 

3 X 10-6 

76 

1910s 

lösl. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

10-7 

76 

1930s 

lösl. 

6 X 10-4 

10-7 



unlösl. 

5 X 10-4 

9 X 10-8 

77 

i9oir 

lösl. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

10-7 

77 

192ir 

lösl. 

4 X 10-4 

4 X io — 8 



unlösl. 

4 X 10-4 

9 X 10-9 

77 

i94i r 

lösl. 

3 X 10-4 

8 x 10-8 



unlösl. 

3 X 10-4 

CO 

t 

o 

X 

78 

19ip t 

lösl. 

10-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

10 — 3 

2 X 10-7 

78 

193mpt 

lösl./unlösl. 

0,01 

2 X 10-6 

78 

193pt 

lösl. 

9 X 10-3 

4 x 10-7 



unlösl 

0,02 

10-7 

78 

197mpt 

lösl. 

0,01 

2 x 10-6 



unlösl. 

9 X 10—3 

2 X 10-6 

78 

197 Pt 

lösl. 

10-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

79 

196Au 

lösl. 

2 X 10-3 

4 X io — 7 



unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

79 

198Au 

lösl. 

5 X 10-4 . 

10-7 



unlösl. 

5 X 10-4 

8 X 10-8 
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Drucksache IV/ 1938 


Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Atomic 

num- Radionuclide Form 

ber 

MPC for 168 hr week 
(in ^c/ml) 

Nombre 

atomi- Radionuclide Forme 

que 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine (en ^c/ml) 

in drinkinq 
water 

in air 
inhaled 

dans l’eau 
de boisson 

dans l'air 
inhale 

79 

199Au 

sol. 

2 x io-3 

4 X 10-7 

79 

199AU 

sol. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 



insol. 

2 x io-3 

3 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 

80 

197mRg 

sol./insol. 

2 X io-3 

3 X 10-7 

80 

i97Hg 

sol./insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 

80 

197 Hg 

sol. 

3 x io-3 

4 X 10-7 

80 

197Hg 

sol. 

3 X 10-3 

4 X 10-7 



insol. 

5 x 10-3 

9 X 10-7 



insol. 

5 X 10-3 

9 X 10-7 

80 

203 H g 

sol. 

2 x io-4 

2 X 10- 8 

80 

203Rg 

sol. 

2 X io-4 

2 X 10-8 



insol. 

10-3 

4 X 10-8 



insol. 

10-3 

4 X 10-8 

81 

200X1 

sol. 

4 x 10-3 

9 X 10-7 

81 

200T1 

sol. 

4 X 10-3 

9 X 10-7 



insol. 

2 X io-3 

4 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 

81 

201X1 

sol. 

3 x io-3 

7 X 10-7 

81 

201T1 

sol. 

3 X 10-3 

7 X 10-7 



insol. 

2 x io-3 

3 X 10-7 



insol. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 

81 

202X1 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 

81 

202X1 

sol. 

10-3 

3 X 10-7 



insol. 

7 X 10-4 

8 X io-8 



insol. 

7 X 10-4 

8 X 10-8 

81 

204X1 

sol. 

10-3 

2 x io-7 

81 

204X1 

sol. 

10-3 

2 X 10-7 



insol. 

6 X io-4 

9 X 10-9 



insol. 

6 X 10-4 

9 X 10-9 

82 

203pb 

sol. 

4 X 10-3 

9 X 10-7 

82 

203pb 

sol. 

4 X 10-3 

9 X io-7 



insol. 

4 X 10-3 

6 x io-7 



insol. 

4 x 10-3 

6 x 10-7 

82 

210 Pb 

sol. 

10-6 

4 X-io-il 

82 

2iopb 

sol. 

10-6 

4 x lO-n 



insol. 

2 X 10-3 

8 X lO-n 



insol. 

2 X 10-3 

8 x lO-n 

82 

212pb 

sol. 

2 X 10-4 

6 X 10-9 

82 

212Pb 

sol. 

2 X 10—4 

6 X io-9 



insol. 

2 X 10-4 

7 X 10-9 



insol. 

2 X 10-4 

7 X 10-9 

83 

206ßi 

sol. 

4 X 10-4 

6 X 10-8 

83 

206ßi 

sol. 

4 X 10-4 

6 x io-8 



insol. 

4 X 10-4 

5 X 10-8 



insol. 

4 X 10-4 

5 X io-8 

83 

207ßi 

sol. 

6 X 10-4 

6 x 10-8 

83 

207ßi 

sol. 

6 X 10-4 

6 X io — 8 



insol. 

6 X 10-4 

5 X 10-9 



insol. 

6 x 10-4 

5 X 10-9 

83 

210 B i 

sol./insol. 

4 X 10-4 

2 X 10-9 

83 

210ßi 

sol./insol. 

4 X 10-4 

2 X 10-9 

83 

2l2ßi 

sol. 

4 X 10-3 

3 X 10-8 

83 

212ßi 

sol. 

4 x 10-3 

3 X 10-8 



insol. 

4 X 10-3 

7 X 10-8 



insol. 

4 X 10-3 

7 X 10-8 

84 

210p O 

sol. 

7 X 10-6 

2 X 10—10 

84 

210p o 

sol. 

7-X 10-6 

2 X 10-16 



insol. 

3 X 10-4 

7 X 10-11 



insol. 

3 X 10-4 

7 X 10-11 

85 

211At 

sol. 

2 X 10-5*)- 

2 X 10-9') 

85 

211At 

sol. 

2 X 10-5') 

2 X 10-9') 



insol. 

7 X 10-4 

10-8 



insol. 

7 X 10-4 

10-8 

86 

220Rn 



10-7 

86 

220Rn 



10-7 

86 

222R n 



10-7**) 

86 

222R n 



10-7**) 

88 

223Ra 

sol. 

7 X 10-6 

6 x 10-10 

88 

223Ra 

sol. 

7 X 10-6 

6 X 10-10 



insol. 

4 X 10-5 

8 X lO-n 



insol. 

4 X 10 — 5 

8 X 10-11 

88 

224R a 

sol. 

2 X 10 -5 

2 X 10-9 

88 

224Ra 

sol. 

2 X 10-5 

2 X 10-9 



insoi. 

5 x 10-5 

2 X lo—io 



insol. 

5 X 10-5 

2 X 10-16 


*) Provisional value. 

**) This fiqure has been provisionally adopted because in certain in- 
dustrial applications it has been found impracticable to apply the 
figure presented in the report of Committee II (1959) of the ICRP. 


*) Valeur adoptee provisoirement. 

**) Ce Chiffre a ete adopte ä titre provisoire parce qu'il est apparu 
que, dans certaines applications industrielles, il etait impossible 
d'appliquer le chiffre figurant dans le rapport du Comite II (1959) 
de l'I.C R.P. 
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Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


Drucksache IV/ 1938 


Ord- 

nungs 

zahl 

. Radioaktiver p m 

Stoff 

Höchstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
(in ^c/cm 5 ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

79 

199 Au 

lös!. 

2 X 10-3 

4 X 10-7 



unlösl, 

2 X 10-3 

3 X 10 3 

80 

197mHg 

lösl./unlösl. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 

80 

i9?Hg 

lösl. 

3 X 10-3 

4 X 10-7 



unlösl. 

5 X 10-3 

9 X 10-7 

80 

203Hg 

lösl. 

2 X 10-4 

2 X 10-8 



unlösl, 

10-3 

4 X 10-8 

81 

200T1 

lösl. 

4 X 10-3 

CD 

X 

o 

i, 



unlösl. 

2 X IO - r3 

4 X 10-7 

81 

201T1 

lösl. 

3 X 10-3 

7 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10-3 

3 X 10-7 

81 

202J1 

lösl. 

10-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

7 X 10-4 

8 X 10-8 

81 

204'J’l 

lösl. 

10-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

6 X 10-4 

9 X 10-9 

82 

203pb 

lösl. 

4 X io — 3 

9 x 10-7 



unlösl. 

4 X 10-3 

6 X 10-7 

82 

2iopb 

lösl. 

10 — 3 

4 X 10-11 



unlösl. 

2 X 10-3 

8 X 10-11 

82 

212Pb 

lösl. 

2 X 10-4 

6 X 10-9 



unlösl. 

2 X 10-4 

7 X 10-9 

83 

206Bi 

lösl. 

4 X 10-4 

6 X 10-8 



unlösl. 

4 X 10-4 

5 x 10—8 

83 

207ßi 

lösl. 

6 x 10-4 

6 X 10-8 



unlösl. 

6 X 10-4 

5 X 10-9 

83 

210ßi 

lösl./unlösl. 

4 X 10-4 

2 X 10-9 

83 

212ßi 

lösl. 

4 X 10-3 

3 x 10-8 



unlösl. 

4 X 10 — 3 

7 X 10-8 

84 

210p O 

lösl. 

7 X 10 — 3 

o 

X 

X 

<N 



unlösl. 

3 X 10-4 

7 X 10-11 

85 

211At 

lösl. 

2 X 10-5* **) ) 

2 X 10-9*) 



unlösl. 

7 X 10-4 

10-8 

86 

220Rn 



10-7 

86 

222R n 



10-7") 

88 

223R a 

lösl. 

7 X 10-6 

o 

X 

X 

CD 



unlösl. 

4 X 10 — 5 

8 x io — ii 

88 

224R a 

lösl. 

2 X 10-5 

2 X 10-9 



unlösl. 

5 X 10-5 

2 X 10—10 


*) Provisorischer Wert. 

**) Dieser Wert ist provisorisch, weil es bei bestimmten industriellen 
Anwendungsmöglichkelten unmöglich war, den im Bericht (1959) 
des Committee II der ICRP genannten Wert anzuwenden. 
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Atomic 

nura- Radionuclide Form 

MPC for 168 hr week 
(in ßdml) 

Nombre 

atomi- Radionuclide 
que 


Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine (en ßd ml) 

dans l’eau dans Tair 

de boisson inhale 

ber 



in drinkinq 
water 

in air 
inhaled 


88 

226R a 

sol. 

insol. 

IO“? 

3 X 10-4 

10-11 

6 X io-8 

88 226R a 

sol. 

insol. 

IO“? 

3 X 10-4 

lO-n 

6 x 10-8 

88 

228Ra 

sol. 

insol. 

3 x io-7 

3 x io-4 

2 X lo-n 
10-n 

88 228Ra 

sol. 

insol. 

3 X 10-7 

3 X 10-4 

2 x lo-n 
10 -n 

89 

227A C 

sol. 

insol. 

2 X 10 — 5 

3 x io-3 

8 X 10—13 

9 x 10-12 

89 227Ac 

sol. 

insol. 

2 X 10-5 

3 x 10 3 

8 x io-13 

9 x 10-12 

89 

228 Ac 

sol. 

insol. 

9 x io-4 

9 X io-4 

3 X 10-8 

6 X 10-9 

89 228Ac 

sol. 

insol. 

9 x io — 4 

9 x io-4 

3 X 10-8 

6 x io-9 

90 

22?Th 

sol. 

insol. 

2 x 10-4 

2 x io-4 

10-10 

6 X 10-11 

90 227'J’h 

sol. 

insol. 

2 x io-4 

2 x io—* . 

10-io 

6 x lo-n 

90 

228Th 

sol. 

insol. 

7 x 10-5 
10-4 

3 X 10-12 

2 X 10-12 

90 228Th 

sol. 

insol. 

7 X 10-5 
10-4 

3 x 10-12 

2 X 10- 12 

90 

230Th 

sol. 

insol. 

2 X 10-5 

3 X io-4 

8 X 10—13 

3 X 10—12 

90 230Th 

sol. 

insol. 

2 X 10-5 

3 X 10-4 

8 x 10-13 

3 X 10-12 

90 

231Jh 

sol. 

insol. 

2 X io-3 

2 X 10-3 

5 X 10 2 

4 X 10 -7 

90 23iTh 

sol, 

insol. 

2 X 10-3 

2 x 10-3 

5 X 10-7 

4 X 10-7 

90 

232Th 

sol. 

insol. 

2 X io-5 

4 x io-4 

7 X 10-13*) 

4 X 10-12*) 

90 232'Th 

sol. 

insol. 

2 X io-5 

4 X 10-4 

7 X 10-13*) 

4 x 10 - 12 *) 

90 

234Th 

sol. 

insol. 

2 x 10-4 

2 X io-4 

2 x 10-8 
10-8 

90 234 Th 

sol. 

insol. 

2 x 10-4 

2 x 10-4 

2 X 10-8 
10-8 

90 

Th-nat 

sol. 

insol. 

10-5 

10 — 5 

6 X 10-13*) 
10-12*1 

90 Th nat. 

sol. 

insol. 

10-5 

10-4 

6 X 10-13*) 
10-12*) 

91 

230p a 

sol. 

insol. 

2 x 10-3 

2 x io-3 

6 x io — io 

3 x 10—10 

91 23op a 

sol. 

insol. 

2 X 10-3 

2 x io-3 

6 X 10-10 

3 x io-io 

91 

23ip a 

sol. 

insol 

9 x 10-6 

3 x io-4 

4 x 10—13 

4 X 10-11 . 

91 231 p a 

sol, 

insol. 

9 x 10-6 

3 X 10-4 

4 X 10—13 

4 x lo-n 

91 

233Pa 

sol. 

insol. 

10-3 

10-3 

2 X 10-7 

6 X 10 8 

9 1 233p a 

sol. 

insol. 

10-3 

IO“ 3 

2 x io-7 

6 X 10-8 

92 

230XJ 

sol. 

insol. 

5 x io — 5 

5 X 10-5 

10-10 

4 X 10-11 

92 230XJ 

sol. 

insol. 

5 X 10-5 

5 X 10-5 

10-10 

4 X lo-n 

92 

232XJ * 

sol. 

insol. 

3 X 10-4 

3 X 10-4 

3 X 10-11. 

9 X 10-12 

92 232U 

sol. 

insol. 

3 X 10-4 

3 x 10-4 

3 x io-il 

9 x 10-12 

92 

233|J 

sol. 

insol. 

3 X 10-4 

3 X io-4 

2 x 10—10 

4 X 10-11 

92 233U 

sol. 

insol. 

3 X 10-4 

3 x 10-4 

2 X io-io 

4 x lo-n 

92 

234U 

sol. 

insol. 

3 x io-4 
. 3 x 10-4 

2 X 10-10 

4 x lo-n 

92 234U 

sol. 

insol. 

3 x io-4 

3 x io-4 

2 x io-io 

4 X lo-n 

92 

235XJ 

sol. 

insol. 

3 x 10-4 

3 X 10-4 

2 x io-io 

4 X lo-n 

92 235U 

sol. 

insol. 

3 x io-4 

3 X 10-4 

2 x io-io 

4 x lo-n 

92 

236U 

sol. 

insol. 

3 X 10-4 

3 X io-4 

2 x lO-io 

4 x lo-n 

92 236U 

sol, 

insol. 

3 x 10-4 

3 x io-4 

2 x io-io 

4 x io-il 

92 

238U 

sol. 

insol. 

4 X io — 4 

4 x 10-4 

3 x lo-n. 

5 x lo-n 

92 238U 

sol. 

insol. 

4 x io-4 

4 x 10-4 

3 x lo-n 

5 x lo-n _ 

*) The 
value 

less stringent 

figure of 10- 11 

may be used as 

a provisional 

*) Le Chiffre moins severe 
provisoire 

de 10— 11 

peut etre utilise 

comme valeur 
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Ord- 

nunqs 

zahl 

Radioaktiver 

Stoff 

Form 

Höchstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
{in ^c/cm 5 ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

88 

226R a 

lösl. 

IO“? 

10-11 



unlösl. 

3 X 10-4 

6 X 10-8 

88 

228Ra 

lösl. 

3 X 10-7 

2 X 10-11 



unlösl. 

3 X 10-4 

10-11 

89 

227 Ac 

lösl. 

2 X 10 — 5 

8 X 10-13 



unlösl. 

3 X 10-3 

9 x 10-12 

89 

228 Ac 

lösl. 

9 X 10-4 

3 X 10-8 



unlösl. 

9 X 10-4 

6 x io— 9 

90 

227Th 

lösl. 

2 X 10-4 

10-10 



unlösl. 

2 X 10-4 

6 X 10-11 

90 

228Th 

lösl. 

7 X 10-5 

3 X 10-12 



unlösl. 

10-4 

2 x 10—12 

90 

230Th 

lösl. 

2 X 10-5 

8 x 10—13 



unlösl. . 

3 x 10-4 

3 X 10—12 

90 

231Th 

lösl. 

2 x 10-3 

5 X 10-7 



unlösl. 

2 X 10 3 

4 X 10-7 

90 

232Th 

lösl. 

2 x 10-5 

7 X 10-13*) 



unlösl. 

4 X 10-4 

4 x 10-12*) 

90 

234Jh 

lösl. 

2 X 10-4 

2 X 10-8 



unlösl. 

2 X 10-4 

10-8 

90 

Th natürl. 

lösl. 

10 — 5 

6 x 10-13*) 



unlösl. 

10-4 

10-12*1 

91 

230p a 

lösl. 

2 X 10-3 

6 x 10—10 



unlösl. 

2 X 10-3 

3 X 10—10 

91 

23i Pa 

lösl. 

9 X 10-6 

4 X 10—13 



unlösl. 

3 X 10-4 

4 x 10-11 

91 

233p a 

lösl. 

10-3 

2 X 10-7 



unlösl. 

10—3 

6 X 10-8 

92 

230U 

lösl. 

5 X 10-5 

10-10 



unlösl. 

5 X 10-5 

4 X 10-11 

92 

232\J 

lösl. 

3 X 10-4 

3 X 10-11 



unlösl. 

3 X 10-4 

9 x 10—12 

92 

233U 

lösl. 

3 X 10-4 

2 X 10-10 



unlösl. 

3 X 10-4 

4 x 10—11 

92 

234U 

lösl. 

3 X 10-4 

2 X 10—10 



unlösl. 

3 X 10-4 

4 x 10—11 

92 

235JJ 

lösl. 

3 x 10-4 

2 X 10-10 



unlösl. 

3 X 10-4 

4 x 10-11 

92 

236U 

lösl. 

3 X 10-4 

2 X 10—10 



unlösl. 

3 x 10-4 

4 X 10-11 

92 

238JJ 

lösl. 

4 x 10-4 

3 x 10 -U 



unlösl. 

4 x 10-^ 

5 x io-ll 


*) Als provisorischer Wert kann die weniger restriktive Zahl 10- u 
verwendet werden. 


3 
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Atomic 

num* Radionuclide 
ber 

Form 

MPC for 168 hr week 
(in ^c/ml) 

in dnnkinq in air 

water inhuled 

92 

U-nat 

sol. 

2 * 10—* 

3 x 10— 11 



insol. 

2 * lü- 4 

2 * 10-n 

93 

237 Np 

sol. 

3 * 10—5 

10-12 



insol. 

3 * IO- 4 

4 x 10-11 

93 

239Np 

sol. 

10-3 

3 x 10 2 



insol. 

IO- 3 

2 x 10-2 

94 

238p U 

sol. 

5 * 10-5 

7 x 10-13 



insol. 

3 * 10 — 4 

10-11 

94 

239p u 

sol. 

5 x 10-5 

6 x io—i3 



insol. 

3 * 10 — 4 

10-n 

94 

240p u 

sol. 

5 x 10 — 5 

6 x IO— 1 3 



insol 

3 * 10— 4 

10 -n 

94 

241 p u 

sol. 

2 * 10-3 

3 x 10-n 



insol. 

0.01 

10-8 

94 

242p U 

sol. 

5 x 10—5 

6 x 10—13 



insol. 

3 * IO— 4 

10 -n 

95 

241 Am 

sol. 

4 * 10 — 5 

2 x 10—12 



insol. 

3 * lü- 4 

4 x 10-n 

95 

243 Am 

sol. 

4 x IO- 5 

2 x 10-12 



insol. 

3 * 10 — 4 

4 x 10-n 

96 

242 Cm 

sol. 

2 x 10—* 

4 x 10 — ii 



insol. 

2 x 10—* 

6 x 10-n 

96 

2«Cm 

sol. 

5 * 10-5 

2 x 10— * 2 



insol. 

2 x 10- 4 

3 x 10 — *» 

96 

2«Cm 

sol. 

7 x 10-5 

3 x 10—12 



insol. 

3 x lü- 4 

3 x 10-n 

96 

245 Cm 

sol. 

4 x 10-5 

2 x io—i2 



insol. 

3 x 10—* 

4 x 10-n' 

96 

246cm 

sol. 

1 

X 

Tt* 

2 x io—i2 



insol. 

3 x 10—» 

4 x 10-n 

97 

2«Bk 

sol. 

6 x 10-3 

3 x 10—10 



insol 

6 x 10—3 

4 x 10-8 

98 

249Cf 

sol. 

4 x 10-5 

5 x 10-13 



insol. 

2 x 10 — 4 

3 x 10-H 

98 

250Cf 

sol. 

IO- 4 

2 x iu —12 



insol. 

3 x 10—* 

3 x 10-n 

98 

2^2 Cf 

sol. 

7 x 10-5 

2 x 10-12 



insol. 

7 x 10 — 5 

io-» 


Nombre 

atomi- Radionuclide Forme 

que 

Concentration Maximale 
Admissible pour 168 h 
par semaine (en fic/ml) 

dans l'eau dans l air 

de boisson inha!6 

92 

U nat. 

sol. 

2 x 10-4 

3 x io-ii 



insol. 

2 x 10 — 4 

2 x 10 -n 

93 

237Mp 

sol. 

3 x 10-5 

10-12 



insol 

3 x 10 — 4 

4 x 10-H 

93 

239Np 

sol. 

10-3 

3 x io-? 



insol. 

10-3 

2 x 10- 7 

94 

238p u 

sol. 

5 X 10-5 

7 x 10-13 



insol. 

3 x 10—* 

10—11 

94 

23 9 Pu 

sol. 

5 x 10-5 

6 x 10 — 13 



insol. 

3 x 10-4 

10— 11 

94 

24 op u 

sol. 

5 x 10-5 

6 x 10— 13 



insol. 

3 x 10 4 

10 — li 

94 

241 P U 

sol. 

2 x 10-3 

3 x io-li 



insol. 

0,01 

10—8 

94 

242p U 

sol. 

5 x 10-5 

6 x 10 — 13 



insol. 

3 x 10-^ 

10-n 

95 

2*1 Am 

sol. 

4 x 10 — 5 

2 x 10-12 



insol. 

3 x io— * 

4 x 10-U 

95 

243 Am 

sol. 

4 x io-5 

2 x 10-12 



insol. 

3 x io—* 

4 x 10-H 

96 

242 Cm 

sol. 

2 x io—* 

4 x 10 -U 



insol. 

2 x io—4 

6 x 10 -U 

96 

243 Cm 

sol. 

5 x 10-5 

2 x io-i2 



insol. 

2 x 10—4 

3 x 10 -n 

96 

244Cm 

sol. 

7 X 10-5 

3 x 10-12 



insol. 

3 x io—* 

3 x io-li 

96 

245Cm 

sol. 

- 4 x io-5 

2 x io—l2 



insol. 

3 x 10-4 

4 x io-li 

96 

24 6Cm 

sol. 

4 x 10 — 5 

2 x lü — 12 



insol. 

3 x 1 0 4 

4 x 10 -U 

97 

249ßk 

sol. 

6 x io-3 

3 x io— io 



insol. 

6 x io-3 

4 x lü 8 

98 

249Cf 

sol. 

4 x io-5 

5 x iü-13 



insol. 

2 x io-4 

3 x io-li 

98 

250Cf 

sol. 

10—4 

2 x iü—12 



insol. 

3 X 10—4 

3 x 10-U 

98 

252Cf 

sol. 

7 x 10-5 

2 x 10-12 



insol. 

7 x 10-s 

io-» 
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Ord- 

nunqs 

zahl 

Radioaktiver 

Stoff 

Form 

Hochstzulässige Konzentrationen 
bei einer 168-Stunden-Woche 
(in ^c/cm 5 ) 

im Trinkwasser in der Atemluft 

92 

U natürl. 

löst. 

2 x 10-4 

3 X io-il 



unlösl. 

2 X 10-4 

2 X io-il 

93 

237Np 

löst. 

3 X 10-5 

10-12 



unlösl. 

3 X 10-4 

4 X 10-n 

93 

239Np 

lösl. 

10-3 

3 X 10-7 



unlösl. 

10-3 

2 X 10-7 

94 

238p u 

lösl. 

5 X 10-5 

7 X 10-13 



unlösl. 

3 x io-4 

10-11 

94 

239p U 

lösl. 

5 x io-5 

a x 10—13 



unlösl. 

3 x io-4 

10-n 

94 

240p u 

lösl. 

5 x io-5 

6 X 10—13 



unlösl. 

3 x io-4 

io-ii 

94 

24ip U 

lösl. 

2 x 10-3 

3 x 10-n 



unlösl. 

0,01 

10-3 

94 

242p u 

lösl. 

5 X 10-5 

6 x io—i3 



unlösl. 

3 X 10-4 

10-n 

95 

241 Am 

lösl. 

4 x io — 5 

2 X io—i2 



unlösl. ■ 

3 X 10-4 

4 X 10-n 

95 

243Am 

lösl. 

4 X 10-5 

2 X 10—12 



unlösl. 

3 X 10-4 

4 X io-ii 

96 

242Cm 

lösl. 

2 X 10-4 

4 X io-il 



unlösl. 

2 X 10-4 

6 X io-il 

96 

243Cm 

lösl. 

5 X 10-5 

2 X 10—12 



unlösl. 

2 X 10-4 

3 X io-ii 

96 

244Cm 

lösl. 

7 x 10-5 

3 X 10—12 



unlösl. 

3 X 10-4 

3 X 10-n 

96 

245Cm 

lösl. 

4 x 10-5 

2 X 10—12 



unlösl. 

3 X 10-4 

4 X 10-n 

96 

246Cm 

lösl. 

4 X 10-5 

2 X 10—12 



unlösl. 

3 X 10-4 

4 X 10-n 

97 

249ßk . 

lösl. 

6 X 10-3 

3 X io-io 



unlösl. 

6 X 10-3 

4 X 10-8 

98 

249Cf 

lösl. 

4 X 10-5 

5 X 10-13 



unlösl. 

2 X io-4 

3 X 10-n 

98 

250Cf 

lösl. 

10-4 

2 X 10-12 



unlösl. 

3 X 10-4 

3 X io-il 

98 

252Cf 

lösl. 

7 X 10-5 

2 X 10-12 



unlösl. 

7 X 10-5 

10-n 


4 
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TABLE IV) 


TABLEAU II*) 


Maximum Permissible Coucentration of Identified 
Radioimclides in Drinking Water and in Air Inhaled 
for Continuous Exposure of Persons Occupationaliy 
Exposed, not Included in Table I 


Concentration maximale admissible de radio- 
nuclides identifies dans Teau de boisson et dans Tair 
inbai6 pour une irradiation continue des personnes 
professionnellement exposees, ne figurant pas dans 
le tableau I 


MPC in drinking water 

10-7 


C.M.A. dans l'eau de 

10-7 

(in juc/ml) 



boisson 





(en p c/ml) 


MPC in air inhaled 

4 X 10-13 


C.M.A dans l'air inhale 

4 X 10-13 

(in juc/ml) 



(en ^wc/ml) 



These figures are applicable for radio- 
nuclides which do not appear in 
Table I, where the radiotoxicity is in 
doubt or is not known. 


Ces valeurs sont applicables pour les 
radionuclides ne figurant pas dans le 
Tableau I, en cas de doute ou d'igno- 
rance quant ä leur radiotoxicite. 


0 The figures given in Table II refer to continuous irradiation cal- 
culated on a basis of a 168-hour week for persons occupationaliy 
exposed in controlled areas. These values should be multiplied by 
a factor of 3 for occupational activity from 40 to 48 hours per week. 


*) Les cbiffres qui fiqurent dans le Tableau II concernent I'irradiation 
continue, calculee ä raison de 168 beures par semaine, des person- 
nes professionnellement exposees dans une zone control^e Ces 
valeurs sont multipliees par un facteur 3 pour une activite hebdo- 
madaire de 40 ä 48 heures. 
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TABELLE II*) 

Höchstzulässige Konzentration identifizierter radio- 
aktiver Stoffe in Trinkwasser und Atemluft bei 
Dauerexposition beruflich strahlenexponierter Per- 
sonen, soweit diese radioaktiven Stoffe nicht in der 
Tabelle I enthalten sind 


HZK im Trinkwasser 

10-7 

(in /-tc/cin 3 ) 


HZK in der Atemluft 

4 x 10-13 

(in /^c/cm 3 ) 



Diese Zahlenwerte gelten für radio- 
aktive Stoffe, die nicht in der Tabelle I 
enthalten sind, wenn deren Radiotoxi- 
zität nicht oder nicht genau bekannt 
ist. 


*) Die Werte der Tabelle II gelten für die Dauerexposition der in 
einem Kontrollbereich beruflich strahlenexponierten Personen; bei 
ihrer Berechnung ist von einer 168-Stunden-Woche ausgeqanqen 
worden. Bei einer wöchentlichen Arbeitszeit von 40 bis 48 Stunden 
werden diese Werte mit 3 multipliziert. 


37 




Drucksache IV/ 1938 


Deutscher Bundestag — 4 Wahlperiode 


TABLE III*) TABLEAU III*) 

Maximum Permissible Concentration of a MIxture Concentration maximale admissible d'un melange 
of Unidentified Radionuclides in Drinking Water for de radionuclides non identifies dans l'e au de boisson 
Continuous Exposure of Persons Occupationally pour une irradiation continue des personnes 

Exposed professionnellement exposees 


Details of mixture 

MPC for 

168 hr week 
(in ^c/ml) 

Caractere du melange 

C.M.A. 
pour 168 h par 
semaine 
(en ßdm\) 

Any mixture of alpha, beta, gamma emitters, 
where 0O Sr, 126 I, 120 I, 131 I, 210 Pb, 210 Po-, 211 At t 
223 Ra, 224 Ra, 22ö Ra, 227 Ac, 228 Ra, 230 Th, 231 Pa, 
232 Th and Th-nat can be excluded**) 

3 x io-5 

Melange quelconque d'emetteurs alpha, beta, 
gamma, si les 0o Sr, 126 I, 120 I, 131 I, 210 Pb, 210 Po, 
211 At, 223 Ra, 224 Ra, 226 Ra, 227 Ac, 228 Ra f 2 30 Th, 
231 Pa, 2327h e t Th nah. peuvent etre exclus**) 

3 X 10-5 

Any mixture of alpha, beta, gamma emitters, 
where 0O Sr, 120 I, 210 Pb, 210 Po, 223 Ra, 226 Ra, 228 Ra, 
231 Pa and Th-nat can be excluded**) 

2 x io-5 

Melange quelconque d'emetteurs alpha, beta, 
gamma, si les 0O Sr, 129 I, 210 Pb, 210 Po, 223 Ra, 
22ö Ra, 228 Ra, 231 Pa et Th nat. peuvent etre 
exclus**) 

2 X 10-5 

Any mixture of alpha, beta, gamma emitters, 
where 0o Sr, 129 I, 210 Pb, 226 Ra and 228 Ra can 
be excluded**) 

7 x io-6 

Melange quelconque d'emetteurs alpha, beta, 
gamma, si les 0O Sr, 120 I, 210 Pb, 226 Ra et 228 Ra 
peuvent etre exclus**) 

7 X 10-6 

Any mixture of alpha, beta, gamma emitters, 
where 226 Ra and 228 Ra can be excluded**) 

10-6 

Melange quelconque d'emetteurs alpha, beta, 
gamma, li les 226 Ra et 228 Ra peuvent etre 
exclus **) 

10-6 

Any mixture of alpha, beta, gamma emitters 

10-7 

Melange quelconque d’emetteurs alpha, beta, 
gamma 

10-7 


*) The figures given in Table III refer to continuous irradiation cal- 
culated on a basis of 168-hour week for persons occupationally 
exposed in controlled areas. These values should be multiplied by 
a factor of 3 for occupational activity from 40 to 48 hours per 
week. 

**} “Can be excluded", i. e. where the concentration of the radio- 
nuchdes in drinkinq water represents a negligible portion of the 
Maximum Permissible Concentration given in Table I. 


*) Les chiffres qui figurent dans le Tableau III concernent l'irradia- 
tion continue, calculee 4 raison de 168 heures par semaine, des 
personnes professionnellement exposees dans une zone contrölöe. 
Ces valeurs sont multipliöes par un facteur 3 pour une activite 
hebdomadaire de 40 ä 48 heures. 

« Peuvent etre exclus » implique que la concentration de ces ra- 
dionuclides dans l'eau de boisson represente une portion negli- 
qeable de la concentration maximale admissible indiquee au Ta- 
bleau I. 
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TABELLE III*) 

Höchstzulässige Konzentration einer Mischung nicht 
identifizierter radioaktiver Stoffe in Trinkwasser bei 
Dauerexposition beruflich strahlenexponierter 
Personen 


HZK für eine 
168-Stunden- 
Woche 

Mischungsarten (in ^c/cm3) 

Eine beliebige Mischung von Alpha-, Beta- 
und Gammastrahlern, wenn 90 Sr, 126 I, l29 I, 

131 I, 210 Pb, 210 Po, 211 At, 223 Ra, 224 Ra, 226 Ra, 

227 Ac, 228 Ra, 230 Th, 231 Pa, 232 Th und natürliches 
Th unberücksichtigt bleiben können**). 3 X 10— 5 

Eine beliebige Mischung von Alpha-, Beta- 
und Gammastrahlern, wenn °°Sr, 129 I, 2J0 Pb, 

210 Po, 223 Ra, 226 Ra, 228 Ra, 231 Pa und natürliches 
Th unberücksichtigt bleiben können**). 2X 10— 5 


Eine beliebige Mischung von Alpha-, Beta- 
und Gammastrahlern, wenn 90 Sr, 12Ö I, 210 Pb, 

226 Ra und 228 Ra unberücksichtigt bleiben kön- 
nen**). 7 X 10^6 

Eine beliebige Mischung von Alpha-, Beta- 
und Gammastrahlern, wenn 22fl Ra und 228 Ra 
unberücksichtigt bleiben können**). IO -6 

Eine beliebige Mischung von Alpha-, Beta- 
und Gammastrahlern. 10—7 


*) Die Werte der Tabelle III gelten für die Dauerexposition der in 
einem Kontrollbereich beruflich strahlenexpomerten Personen; bei 
ihrer Berechnung ist von einer 168-Stunden- Woche ausgegangen 
worden Bei einer wöchentlichen Arbeitszeit von 40 bis 48 Stunden 
werden diese Werte mit 3 multipliziert 

**) „Unberücksichtigt bleiben können" diese radioaktiven Stoffe dann, 
wenn die Konzentration im Trinkwasser nur einen geringfügigen 
Teil der in der Tabelle I angegebenen hochstzulässigen Konzen- 
tration darstellt. 


39 



Drucksache IV/1938 


Deutscher Bundestag — 4. Wahlperiode 


TABLE IV' *) 


TABLEAU IV*) 


Maximum Permissible Concentration of a Mixture 
of Unidentified Radionuclides in Air Inhaled for 
Continuous Exposure of Persons Occupationally 
Exposed 


Concentration maximale admissible d r un melange 
de radionuclides non indentifies dans l r air inhald 
pour une irradiation continue des personnes 
professionnellement exposdes 


Details of mixture 


MPC for - 
168 hr week 
(in ^c/ml) 


Any mixture of beta, gamma emitters, where 
alpha emitters can be excluded and where 

90 Sr , 129I ( 210p b) 227 AC| 228R af 230p a| 24ip u and 

240 Bk can be excluded**) 10— 9 

Any mixture of beta, gamma emitters, where 
alpha emitters can be excluded and where 

2i0pb f 227 AC( 228R a and 24ip u can be ex . 

cluded**) 10-io 

Any mixture of beta, gamma emitters, where 
alpha emitters can be excluded and where 
227 Ac can be excluded**) 10— 11 

Any mixture of alpha, beta, gamma emitters, 
where 227 Ac, 230 Th, 231 Pa, 232 Th, Th-nat, 238 Pu, 

239p Uf 240 Pllf 242 Pu and 249 Cf can be ex _ 

cluded**) 10— 12 

Any mixture of alpha, beta, gamma emitters, 
where 231 Pa, Th-nat, 239 Pu, 240 Pu, 242 Pu and 
249 Cf can be excluded**) 7 X 10-13 


Caractere du melange 


C.M.A, 
pour 168 h par 
semaine 
(en ^c/ml) 


Melange quelconque d'emetteurs alpha, 
gamma, si les emetteurs alpha peuvent etre 
exclus et si les 90 Sr, 120 I, 210 Pb, 227 Ac, 228 Ra, 

230 Pa, 241 Pu et 240 Bk peuvent etre exclus**) 10— 9 

Melange quelconque d'emetteurs beta, gam- 
ma, si les emetteurs alpha peuvent etre 
exclus et si les 210 Pb, 227 Ac, 228 Ra et 241 Pu 
peuvent 6tre exclus**) 10—1° 

Melange quelconque d'emetteurs beta, gam- 
ma, si les emetteurs alpha peuvent etre 
exclus et si le 227 Ac peut etre exclus**) 10— n 

Melange quelconque d'emetteurs alpha, beta, 
gamma, si les 227 Ac, 230 Th, 231 Pa, 232 Th, Th 
nat., 238 Pu, 230 Pu, 240 Pu, 242 Pu et 240 Cf peuvent 
etre exclus**) 10— 12 

Melange quelconque d'emetteurs alpha, beta, 
gamma, si les 231 Pa, Th nat., 230 Pu, 240 Pu, 242 Pu 
et 240 Cf peuvent etre exclus**) 

7 X 10-13 


Any mixture of alpha, beta, gamma emitters 4 x 10— 13 Melange quelconque d'emetteurs alpha, beta, 


gamma 


4 X 10-13 


♦) The figureg> givqji in Table IV refer to continuous Irradiation cal- 
culated cm a basls of 168-hour week for persons occupationally 
exposed in controlled areas. These values should be multiplied by 
a factor of 3 for occupational activity from 40 to 48 hours per 
week. 

**) "Can be excluded", i. e. where the concentration of these rario- 
nuclides in air inhaled represents a negligible portion of the 
Maximum Permissible Concentration given in Table I. 


*) Les diiffres qui figurent dans le Tableau IV concernent l'irradia- 
tion continue, calculee ä raison de 168 heures par semaine, des 
personnes professionnellement expos6es dans une zone contrölee. 
Ces valeurs sont multipliees par un facteur 3 pour une activitö 
hebdomadaire de 40 ä 48 heures. 

**) « Peuvent 6tre exclus » implique que la concentration de ces ra- 
dionuclides dans I'air inhale represente une portion negligeable 
de la concentration maximale admissible indiquee au Tableau I. 
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TABELLE IV *) 

Höchstzulässige Konzentration einer Mischung nicht 
identifizierter radioaktiver Stoffe in der Atemluft 
bei Dauerexposition beruflich strahlenexponierter 
Personen 


HZK für eine 

' 168-Stunden- 

Woche 

Mischungsarten (in ^c/c m3) 

Eine beliebige Mischung von Beta- und 
Gammastrahlern, wenn die Alphastrahler 
und 90 Sr, 129 I, 210 Pb r 227 Ac, 228 Ra, 230 Pa, 241 Pu 
und 249 Bk unberücksichtigt bleiben können**). 10— 9 

Eine beliebige Mischung von Beta- und 
Gammastrahlern, wenn die Alphastrahler 
und 210 Pb, 227 Ac, 228 Ra und 241 Pu unberück- 
sichtigt bleiben können**). 10— 10 


Eine beliebige Mischung von Beta- und 
Gammastrahlern, wenn die Alphastrahler 
und 227 Ac unberücksichtigt bleiben können**). 10— 11 

Eine beliebige Mischung von Alpha-, Beta- 
und Gammastrahlern, wenn 227 Ac, 230 Th, 231 Pa, 

232 Th, natürliches Th, 238 Pu, 239 Pu, 240 Pu, 242 Pu 
und 249 Cf unberücksichtigt bleiben können**). 10— 12 


Eine beliebige Mischung von Alpha-, Beta- 
und Gammastrahlern, wenn 231 Pa, natürliches 
Th, 239 Pu, 240 Pu, 242 Pu und 249 Cf unberück- 
sichtigt bleiben können**). 7 x 10— 13 


Eine beliebige Mischung von Alpha-, Beta- 

und Gammastrahlern. 4 x 10— 13 


*) Die Werte der Tabelle IV gelten für die Dauerexposition der in 
einem Kontrollbereich beruflich strahlen'expomerten Personen; bei 
ihrer Berechnung ist von einer 168-Stunden-Woche ausgegangen 
worden. Bei einer wöchentlichen Arbeitszeit von 40 bis 48 Stunden 
werden diese Werte mit 3 multipliziert. 

**) „Unberücksichtigt bleiben können" diese radioaktiven Stoffe dann, 
wenn die Konzentration in der Atemluft nur einen geringfügigen 
Teil der in der Tabelle I angegebenen höchstzulässigen Konzen- 
tration darstellt. 
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List of Radionuclides 


Liste des radionuclides 


Element 

Atomic 

number 

Radio- 

nuclide 

Radioactive 
Half-liie *) 
(days) 

Actinium 

89 

A C 227 

8,0 X IO 3 



A C 228 

0,26 

Americium 

95 

Am 241 

1,7 X 105 



Am 2 43 

2,9 X 10 8 

Antimony 

51 

Sb» 22 

2,8 



Sb 124 

60 



Sb*25 

877 

Argon 

18 

A37 

34,1 



A41 

0,076 

Arsenic 

33 

As 73 

76 



As 74 

17,5 



A S 76 

1,11 



As77 

1,62 

Astatine 

85 

At2H 

0,30 

Barium 

56 

Ba» 3 » 

11,6 



Ba 140 

12,8 

Berkelium 

97 

Bk249 

290 

Beryllium 

4 

Be 7 

53,6 

Bismuth 

83 

Bl 206 

6,4 



Bl 207 

2,9 X IO 3 



B 1 2 1 o 

5 



Bi212 

0,042 

Bromine 

35 

Br 82 

1,5 

Cadmium 

48 

Cd 109 

475 



Cd 1 »5m 

43 



Cd »15 

2,2 

Calcium 

20 

Ca 45 

164 



Ca 47 

4,9 

Californium 

98 

Cf249 

1,7 X 105 



Cf250 

3,7 X IO 3 



Cf252 

804 

Carbon 

6 

CI 4 

2,0 X 106 

Corium 

58 

Cei4i 

32 



Ce 143 

1,33 



Cei 44 

290 

Cesium 

55 

Csi3i 

10 



Csi34m 

0,13 



Csl34 

840 



Cs 135 

1 , 1 . x 10 9 



C$136 

13 



C S 137 

1,1 ’X 10 4 

Chlorine 

17 

C136 

1,2 X 10 8 



C 138 

0,026 

Chromium 

24 

Cr 51 

27,8 

Cobalt 

27 

Co57 

270 



Co58ra 

0,38 



Co58 

72 



Co60 

1,9 X 103 

Copper 

29 

Cu64 

0,53 


*) Radioactive half-lives (Physical) published by ICRP, Report of 
Committee II on Permissible Dose for Internal Radiation (1959), 
Pergamon Press 


Element 

Nombre 

atomigue 

Radio- 

nuchde 

Periode 
radioactive *) 
(jours) 

Actinium 

89 

A C 227 

8,0 X IO 3 



Ac22« 

0,26 

Americium 

95 

Am24i 

1,7 X IO 5 



Am 243 

2,9 X 106 

Antiinoine 

51 

Sb»22 

2,8 



Sb »24 

60 



Sb»25 

877 

Argent 

47 

Ag» 05 

40 



Ag 110 

270 



Ag 111 

7,5 

Argon 

18 

A37 

34,1 



A41 

0,076 

Arsenic 

33 

As 73 

76 



As 74 

17,5 



As76 

1,11 



As 77 

1,62 

Astate 

85 

At211 

0,30 

Baryum 

56 

Ba»3i 

11,6 



Ba» 40 

12,8 

Berkelium 

97 

Bk249 

290 

Beryllium 

4 

Be 7 

53,6 

Bismuth 

83 

Bi206 

6,4 



Bi207 

2,9 X 10 3 



Bl210 

5 



B1212 

0,042 

Brome 

35 

Br 82 

1,5 

Cadmium 

48 

Cd» 09 

475 



Cd» »5m 

43 



Cd» »5 

2,2 

Calcium 

20 

Ca 45 

164 



Ca 47 

4,9 

Californium 

98 

Cf 249 

1,7 x 105 



Cf250 

3,7 X IO 3 



Cf252 

804 

Carbone 

6 

C»4 

2,0 x 106 

Cerium 

58 

Ce»4i 

32 ' 



Ce »43 

1,33 



Ce» 44 

290 

Cesium 

55 

Cs» 3 » 

10 



Cs»34m 

0,13 



Cs» 34 

840 



Cs»35 

1,1 X 10 9 



CS» 38 

13 



Cs» 37 

1,1 X 10 4 

Chlore 

17 

C136 

1,2 X 10 8 



CI 38 

0,026 

Chrome 

24 

Cr 5 » 

27,8 

Cobalt 

27 

Co 87 

270 



Co 58 ^ 

0,38 



CO 88 

72 



Co60 

1,9 X IO 3 

Cuivre 

29 

CU 84 

0,53 


+) Periodes radioactives (physical half-life) pubhees par l'I.C R P , Re- 
port of Committee II on Permissible Dose for Internal Radiation 
(1959), Pergamon Press. 
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Verzeichnis der radioaktiven Stoffe 


Element 

Ordnungs- 

zahl 

Radio- 

aktiver 

Stoff 

Halbwerts- 
zeit *) 

(in Tagen) 

Aktinium 

89 

Ac227 

8,0 X 10 3 



Ac228 

0,26 

Americium 

95 

Am 241 

1,7 X 105 



Am 243 

2,9 X 10« 

Antimon 

51 

Sbi 22 

2,8 



Sbi24 

60 



Sbl25 

877 

Argon 

18 

A 37 

34,1 



A« 

0,076 

Arsen 

33 

As 73 

76 



As 74 

17,5 



As 76 

1,11 



As 77 

1,62 

Astatin 

85 

At2H 

0,30 

Barium 

56 

Bai3i 

11,6 



Bai« 

12,8 

Berkelium 

97 

Bk 249 

290 

Beryllium 

4 

Be 7 

53,6 

Blei 

82 

Pb203 

2,17 



Pb210 

7,1 X IO 3 



Pb212 

0,44 

Brom 

35 

Br 82 

1,5 

Cadmium 

48 

Cd 109 

475 



CdH5m 

43 



Cd 115 

2,2 

Calcium 

20 

Ca 45 

164 



Ca 47 

4,9 

Californium 

98 

Cf 249 

1,7 X IO 8 



Cf250 

3,7 X 103 



Cf252 

804 

Caesium 

55 

C S 131 

10 



Cs 1 34m 

0,13 



Csl34 

840 



Cs ^35 

1,1 X 10 9 



C S 136 

13 



Cs* 37 

1,1 X 10 4 

Cer 

58 

Ce 141 

32 



Ce 143 

1,33 



Ce 144 

290 

Chlor 

17 

C136 

1,2 X 10 8 



CI 38 

0,026 

Chrom 

24 

Cr 51 

27,8 

Curium 

96 

Cm 242 

162,5 



Cm 243 

1,3 X 10 4 



Cm 244 

6,7 X 103 



Cm 245 

7,3 X 10 8 



Cm 248 

2,4 X 10 8 

Dysprosium 

66 

Dy 165 

0,097 



Dylö6 

3,4 

Eisen 

26 

Fe 55 

1,1 X 10 3 



Fe 59 

45,1 

Erbium 

68 

Er 189 

9,4 



Er 171 

0,31 


*) Halbwertszeiten (physikalisch) wie von der ICRP veröffentlicht, 
Bericht des Committee II über Permissible Dose for Internal Radia- 
tion (1959) Pergamon Press. 
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Atomic 

Radio- 

Radioactive 

Element 

Nombre 

Radio- 

Periode 

Element 

number 

nuclide 

Half-life *1 
(davs) 

atomique 

nuclide 

radioactive *) 
(jours) 

Curium 

96 

Cm 242 

162,5 

Curium 

96 

Cm242 

162,5 



Cm243 

1,3 X IO 4 



Cm243 

1,3 x 104 



Cm244 

6,7 X 103 



Cm244 

6,7 X 103 



Cm245 

7,3 X 106 



Cm245 

7,3 X 106 



Cm246 

2,4 X 106 



Cm246 

2,4 X 106 

Dysprosium 

66 

Dy 165 

0,097 

Dysprosium 

66 

Dy 165 

0,097 



Dy!66 

3,4 



Dyi66 

3,4 

Erbium 

68 

Er* 69 

9,4 

Erbium 

68 

Erl 69 

9,4 



Er 171 

0,31 



Er 171 

0,31 

Europium 

63 

Eui52 

J 0,38 
\ 4,7 X 103 

Etain 

50 

Sn 113 

Sni25 

112 

9,5 



Eu154 

5,8 X 103 




/ 0,38 

\ 4,7 X 103 



Eu155 

621 

Europium 

63 

E U 152 

Fluorine 

9 

pl8 

0,078 



Eul54 

5,8 X 10 3 

Gadolinium 

64 

Gdl53 

236 



Eul55 

621 



Gdl59 

0,75 

Fer 

26 

Fe 55 

, 1,1 X IO 3 

Gallium 

31 

Ga 72 

0,59 



Fe 59 

45,1 

Germanium 

32 

Ge 71 

12 

Fluor 

9 

pi8 

0,078 

Gold 

79 

Au 196 

5,6 

Gadolinium 

64 

Gdisa 

236 


Aul 98 

2,7 



Gdi59 

0,75 



Au 199 

3,15 

Gallium 

31 

Ga 72 

0,59 

Hafnium 

72 

Hfisi 

46 

Germanium 

32 

Ge 71 

12 

Holmium 

67 • 

Hol 66 

1,1 

Hafnium 

72 

Hfiei 

46 

Hydrogen 

1 

H3 

4,5 X 103 

Holmium 

67 

Ho’66 

1,1 

Indium 

49 

I n 113m 

0,073 

Hydrogene 

1 

H3 

4,5 X 103 



I n 114m 

49 






I n 115m 

0,19 

Indium 

49 

l n 113m 

0,073 



Inns 

2,2 X 101? 



I n 114m 

49 

lodine 

53 

1126 

13,3 



I n 115m 

In 115 

0,19 

2,2 X 1017 



J129 

6,3 X IO 9 





1131 

8,05 

lode 

53 

1 1 26 

13,3 



1132 

0,097 



1129 

6,3 X 109 



1133 

0,87 



1131 

8,05 



1134 

0,036 



J132 

0,097 



1135 

0,28 



1133 

0,87 

Iridium 

77 

I r 1 90 

12 



1134 

0,036 



Ir 192 

74,5 



1135 

0,28 



Ir!94 

0,79 

Iridium 

77 

l r 190 

12 

Iron 

26 

Fe55 

1,1 X 103 



Irl 92 

74,5 



Fe 59 

45,1 



Ir 194 

0,79 

Krypton 

36 

Kr85m 

0,18 

Krypton 

36 

Kr 85m 

0,18 



Kr 85 

3,9 X 103 



Kr 85 

3,9 X IO 3 



Kr 87 

0,054 



Kr 87 

0,054 

Lantharum 

57 

Lai40 

1,68 

Lanthane 

57 

La 140 

1,68 

Lead 

82 

Pb203 

2,17 

Lutetium 

71 

Lui 77 

6,7 

Pb2io 

7,1 X 103 



Pb212 

0,44 N 

Manganese 

25 

Mn 52 

5,55 

Lutecium 

71 

Lul 7 ? 

6,7 



Mn 54 

300 






Mn 56 

0,11. 

Manganese 

25 

Mn 52 

5,55 






Mn 54 

300 

Mercure 

80 

Hgi 97 m 

1 



Mn 56 

0,11 



Hgi97 

Hg 203 

2,7 

45,8 

Mercury 

80 

Hg 197 m 

1 





Hgi 97 

Hg203 

2,7 

45,8 

- Molybdene 

42 

Mo" 

Ndl 44 

2,79 



Neodyme 

60 

7,3 X 1017 

Molybdenum 

42 

Mo 99 

2,79 



Nd^ 7 

11,3 







Ndl 49 

0,083 

Neodymium 

60 

Nd^44 

7,3 X 1017 







Ndl 47 

11,3 

Neptunium 

93 

Np 237 

8,0 X IO 8 



NdH9 

0,083 



Np 239 

2,33 
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Element 

Ordnungs- 

zahl 

Radio- 

aktiver 

Stoff 

Halbwerts- 
zeit *) 

(in Tagen) 

Europium 

63 

Eu152 

f 0,38 

\ 4,7 X 103 



Eu*54 

5,8 X IO 3 



Eul55 

621 

Fluor 

9 

pl8 

0,078 

Gadolinium 

64 

Gdl53 

236 



Gdl59 

0,75 

Gallium 

31 

Ga 72 

0,59 

Germanium 

32 

Ge 71 

12 

Gold 

79 

Au 196 

5,6 



Au 198 

2,7 



Aul" 

3,15 

Hafnium 

72 

Hflöl 

46 

Holmium 

67 

Hol66 

1,1 

Indium 

49 

I n 113m 

0,073 



Inll4m 

49 



I n 115m 

0,19 



In 115 

2,2 X 10 17 

Iridium 

77 

Iri90 

12 



Iri92 

74,5 



Irt94 

0,79 

Jod 

53 

1126 

13,3 



1129 

6,3 X 109 



1131 

8,05 



1132 

0,097 



J133 

0,87 



1134 

0,036 



1135 

0,28 

Kalium 

19 

K42 

0,52 

Kobalt 

27 

Co5 7 

270 



Co 58m 

0,38 



Co5B 

72 



Co60 

1,9 X IO 8 

Kohlenstoff 

6 

C14 

2,0 X 106 

Krypton 

36 

Kr 85m 

0,18 



Kr 85 

3,9 X 103 



Kr 87 

0,054 

Kupfer 

29 

Cu64 

0,53 

Lanthan 

57 

Lai40 

1,68 

Lutetium 

71 

Lu 177 

6,7 

Mangan 

25 

Mn 52 

5,55 



Mn 54 

300 



Mn 56 

0,11 

Molybdän 

42 

Mo" 

2,79 

Natrium 

11 

Na 22 

950 



Na 24 

0,63 

Neodym 

60 

Ndi44 

7,3 X 1017 



Nd*47 

11,3 



Ndi49 

0,083 

Neptunium 

93 

Np237 

8,0 X 10 8 



Np239 

2,33 

Nickel 

28 

Ni" 

2,9 X JO 7 



Ni" 

2,9 X 104 



Ni65 

0,11 

Niob 

41 

Nb"m 

3,7 X 103 



Nb 95 

35 



Nb 97 

0,051 
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, Element 

Atomic 

number 

Radio- 

nuclide 

Radioactive 
Half-life *1 
fdaysj 

Neptunium 

93 

Np237 

8,0 X 10 8 



Np239 

2,33 

Nickel 

28 

Ni59 

2,9 X 10 7 



Ni63 

2,9 X 10 4 



Ni 65 

0,11 

Niobium 

41 

Nb93m 

3,7 X 10 3 



Nb95 

35 



Nb97 

0,051 

Osmium 

76 

Os185 

95 



Osl91m 

0,58 



0 S 191 

16 



Osl93 

1,31 

Palladium 

46 

Pd 103 

17 



Pd 109 

0,57 

Phosphorus 

15 

p32 

14,3 

Platinum 

78 

p t 191 

3 



ptl93m 

3,5 



Ptl93 

1,8 X 105 



pt 197m 

0,056 



Ptl97 

0,75 

Plutonium 

94 

p u 238 

3,3 X 10 4 



p u 239 

8,9 X 106 



p u 240 

2,4 X 106 



Pu 241 

4,8 X IO 3 



p u 242 

1,4 X 10 8 

Polonium 

84 

p o 210 

138,4 

Potassium 

19 

R42 

0,52 

Praseodymium 

59 

Pr 142 

0,80 



Pr 143 

13,7 

Promethium 

61 

Pm* 47 

92Ö 



Pm 149 

2,2 

Protoactinium 

91 

p a 230 

17,7 



Pa23i 

1,3 X 10 7 



Pa233 

27,4 

Radium 

88 

Ra223 

11,7 



Ra224 

3,64 



Ra226 

5,9 X 105 



Ra228 

2,4 X 10 3 

Radon 

86 

Rn220 

6 X 10 4 



Rn222 

3,83 

Rhenium 

75 

Re 183 

73 



Re 186 

3,79 



Re 187 

1,8 X 1013 



Re 188 

0,71 

Rhodium 

45 

Rh103m 

0,038 



Rh 105 

1,52 

Rubidium 

37 

Rb 88 

18,6 



Rb 87 

1,8 X 1013 

Ruthenium 

44 

Ru 97 

2,8 



Ru 103 

41 



R U 105 

0,19 



R U 106 

3,65 

Samarium 

62 

Sm 147 

4,8 X 1013 



Sm^i 

3,7 X 10 4 



Sm 153 

1,96 

Scandium 

21 

Sc 48 

85 



Sc 47 

3,43 



Sc 48 

1,83 

Selenium 

34 

Se 75 

127 


Element 

Nombre 

atomique 

Radio* 

nuclide 

Periode 
radioactive *) 
(jours) 

Nickel 

28 

Ni59 

2,9 X 10 7 



Nl63 

2,9 X 10 4 



Ni65 

0,11 

Niobium 

41 

Nb93m 

3,7 X 10 3 



Nb95 

35 



Nb97 

0,051 

Or 

79 

Au 198 

5,6 



Aul98 

2,7 



Aul99 

3,15 

Osmium 

76 

Oslö5 

95 



0 S l91m 

0,58 



Osl91 

16 



Os*93 

1,31 

Palladium 

46 

Pd 103 

17 



Pd 109 

0,57 

Phosphore 

15 

p32 

14,3 

Platine 

78 

Pt 191 

3 



Ptl93m 

3,5 



ptl93 

1,8 X 105 



pt 197m 

0,056 



p t 197 

0,75 

Plomb 

82 

Pb 293 

2,17 



Pb210 

7,1 X 10 3 



Pb212 

0,44 

Plutonium 

94 

P U 238 

3,3 X 10 4 



p u 239 

8,9 X 106 



p u 240 

2,4 X 106 



PU 24 ! 

4,8 X 10 3 



p u 242 

1,4 X 10 8 

Polonium 

84 

p o 210 

138,4 

Potassium 

19 

K 42 

0,52 

Praseodyme 

59 

Pr 142 

0,80 



p r H3 

13,7 

Promethium 

61 

Pm 147 

920 



Pm 149 

2,2 

Protactinium 

91 

p a 230 

17,7 



Pa23i 

1,3 X 10 7 



p a 233 

27,4 

Radium 

88 

Ra223 

17,7 



Ra224 

3,64 



Ra226 

5,9 X 105 



Ra228 

2,4 X 10 3 

Radon 

86 

Rn220 

6 X 10- 4 



Rn222 

3,83 

Rhenium 

75 

Re 183 

73 



Reise 

3,79 



Re 187 

1,8 X 1013 



Reiss 

0,71 

Rhodium 

45 

Rhl03m 

0,038 



Rh 105 

1,52 

Rubidium 

37 

Rb86 

18,6 



Rb 87 

1,8 X 1013 

Ruthenium 

44 

Ru 97 

2,8 



R U 103 

41 



R U 105 

0,19 



R U 106 

365 

Samarium 

62 

Sm 147 

4,8 X 10 13 



Sm^i 

3,7 X 10 4 



Sm 153 

1,96 
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Element 

Ordnungs- 

zahl 

Radio- 

aktiver 

Stoff 

Halbwerts- 
zeit *) 

(in Tagen) 

Osmium 

76 

Os!85 

95 



OsiQini 

0,58 



Os>91 

16 



Os '93 

1,31 

Palladium 

46 

Pdl03 

17 



Pdl09 

0,57 

Phosphor 

15 

p32 

14,3 

Platin 

78 

p t 191 

3 



Ptl93m 

3,5 



Pt ‘93 

1,8 X 10 5 



Ptl97m 

0,056 



PtlSW 

0,75 

Plutonium 

94 

p u 238 

3,3 X 104 



p u 239 

8,9 X 10 6 



p u 240 

2,4 X 106 



p u 241 

4,8 X 103 



p u 242 

1,4 X 108 

Polonium 

84 

p o 210 

138,4 

Praseodym 

59 

Pr 142 

0,80 



Pr 143 

13,7 

Promethium 

61 

Pm 147 

820 



Pm 149 

2,2 

Protaktinium 

91 

p a 230 

17,7 



p a 231 

1,3 X 10 7 



p a 233 

27,4 

Quecksilber 

80 

Hgl97m 

1 



Hg 197 

2,7 

- 


Hg203 

45,8 

Radium 

88 

Ra223 

11,7 



Ra224 

3,64 



Ra226 

5,9 X 105 



Ra228 

2,4 X IO 3 

Radon 

86 

Rn220 

6 X IO- 4 



Rn222 

3,83 

Rhenium 

75 

Re 183 

73 



Re 186 

3,79 



Re 187 

1,8 X 1013 



Re 188 

0,71 

Rhodium 

45 

Rh 103m 

0,038 



Rh 105 

1,52 

Rubidium 

37 

Rb86 

18,6 



Rb87 

1,8 X 1013 

Ruthenium 

44 

Ru 97 

2,8 



Ru 103 

41 



Ru 105 

0,19 



R U 106 

365 

Samarium 

62 

Smi 47 

4,8 X 1013 



Smisi 

3,7 X 10 4 



Sm 153 

1,96 

Schwefel 

16 

S35 

87,1 

Selen 

34 

Se 75 

127 

Silber 

47 

Agl05 

40 



Agl 10m 

270 



AglU 

7,5 

Silizium 

14 

Si31 

0,11 

Skandium 

21 

Sc« 

85 



Sc« 

3,43 



Sc« 

1,83 
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Element 

Atomic 

number 

Radio- 

nuclide 

Radioactive 
Half-life *) 
(days) 

Silicon 

14 

Si 31 

0,11 

Silver 

47 

Agl05 

40 



AgH°m 

270 



Agin 

7,5 

Sodium 

11 

Na 22 

950 



Na 24 

0,63 

Strontium 

38 

Sr 85ul 

0,049 



Sr 85 

65 



Sr 89 

50,5 



Sr 90 

1,0 X 10 4 



Sr 91 

0,40 



Sr 92 

0,11 

Sulfur 

16 

S35 

87,1 

Tantalum 

73 

Ta^ 2 

112 

Technetium 

43 

Tc 96 ™ 

0,036 



Tc 96 

4,3 



Tc 97 ™ 

92 



Tc 97 

3,7 X 106 



Tc"™ 

0,25 



Tc 99 

7,3 X IO 7 

Tellurium 

52 

T e l 25m 

58 



Tel 27 ™ 

105 



Tel 27 

0,39 



Te 129m 

33 



Tel 29 

0,051 



Tei 31m 

1,25 



Tel 32 

3,2 

Terbium 

65 

Tb 160 

73 

Thallium 

81 

T1200 

1,13 



T1201 

3 



T1202 

12 



TI 2 04 

1,1 * 10 3 

Thorium 

90 

Tb 227 

18,4 



Th 228 

7,0 X 10 2 



Th 239 

2,9 X 10 7 



Th 231 

1,07 



Th 232 

5,1 X 1012 



Th 234 

24,1 

Thulium 

69 

Trni 70 

127 



Tmi ?1 

694 

Tin 

50 

SnH3 

112 



Sni25 

9,5 

Tungsten 

74 

Wi 8 i 

140 



W1Ö5 

74 



W* 87 

1 

Uranium 

92 

U230 

20,8 



U232 

2,7 X 10 4 



U233 

5,9 X 10? 



U 234 

9,1 X 10 7 



XJ235 

2,6 X lOH 



XJ236 

8,7 X 10 9 



XJ238 

1,6 X 1012 

Vanadium 

23 

V48 

16,1 

Wolfram (see Tungsten) 



Xenon 

54 

Xei3im 

12 



Xei 33 

5,27 



Xe 135 

0,38 

Ytterbium 

70 

Ybl?5 

4,1 


Element 

Nombre 

atomique 

Radio- 

nuclide 

Periode 
radioactive *) 
(Jours) 

Scandium 

21 

Sc 48 

85 



Sc 47 

3,43 



Sc 48 

1,83 

Selenium 

34 

Se 75 

127 

Silicium 

14 

Si 31 

0,11 

Sodium 

11 

Na 22 

950 



Na 24 

0,63 

Soufre 

16 

S35 

87,1 

Strontium 

38 

SrSSm 

0,049 



Sr 85 

65 



Sr 89 

50,5 



Sr" 

1,0 X 10 4 



Sr 91 

0,40 



Sr 92 

0,11 

Tantale 

73 

Ta’ 82 

112 

Technetium 

43 

Tc 98 ™ 

0,036 



Tc 98 

4,3 



Tc 97m 

92 



Tc 97 

3,7 X 10 8 



Tc" m 

0,25 



Tc" 

7,3 X 10 7 

Tellure 

52 

Tei 25m 

58 



Tel 27 ™ 

105 



Tel 27 

0,39 



Tel 29 ™ 

33 



Tel" 

0,051 



Tel 3 !™ 

1,25 



Tel 32 

3,2 

Terbium 

65 

Tb 16° 

'73 

Thallium 

81 

T1200 

1,13 



T1201 

3 



T1202 

12 



T1204 

1,1 x io 3 

Thornium 

90 

Th 227 

18,4 



Th 228 

7,0 x 10 2 



Th 230 

, 2,9 x io 7 



Th 23 i 

1,07 



Th 232 

5,1 X 1012 



Th 234 

24,1 

Thulium 

69 

Trni" 

127 



Tm m 

694 

Tungstene 

74 

Wisi 

140 



W1Ö5 

74 



Wi 87 

• 1 

Uranium 

92 

U230 

20,8 



XJ232 

2,7 X IO 4 



U233 

5,9 X 10 7 



U 234 

9,1 X 10 7 



U23S 

2,6 X 1011 



U236 

8,7 X 10 9 



XJ238 

1,6 X 1012 

Vanadium 

. 23 

V48 

16,1 

Xenon 

54 

Xel31™ 

12 



Xei 33 

5,27 



Xe!35 

0,38 

Ytterbium 

' 70 

Ybi ? 5 

4,1 

Yttrium 

39 

Y" 

2,68 



Yölm 

0,035 



Y91 

58 



Y 92 

0,15 



Y93 

0,42 
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Element 

Ordnungs- 

zahl 

Radio- 

aktiver 

Stoff 

Halbwerts- 
zeit *) 

(in Tagen) 

Strontium 

38 

Sr 85m 

0,049 



Sr85 

65 



Sr89 

50,5 



Sr 90 

1,0 X 104 



Sr 91 

0,40 



Sr 92 

0,11 

Tantal 

73 

Taiß2 

112 

Technetium 

43 

Tc 96ra 

0,036 



Tc 98 

4,3 



Tc 97m 

92 



Tc 97 

3,7 X IO 6 



Tc 99m 

0,25 



Tc" 

7,3 X 10 7 

Tellur 

52 

Te 125m 

58 



X e 127m 

105 



Te 127 

0,39 



Xe 129ra 

33 



Te 129 

0,051 



Xei3im 

1,25 



Te 132 

3,2 

Terbium 

65 

TbißO 

73 

Thallium 

81 

T1200 

1,13 



X1201 

3 



X1202 

12 



X1204 

1,1 X 10 3 

Thorium 

90 

Th 227 

18,4 



Th 228 

7,0 X 10 2 



Th 289 

2,9 X 10 7 



Th23l 

1,07 



Th 282 

5,1 X 1012 



Th 2 34 

24,1 

Thulium 

69 

Tm 170 

127 



Tmivi 

694 

Uran 

92 

U230 

20,8 



U232 

2,7 X IO 4 



TJ233 

5,9 X 10 7 



U234 

9,1 X 10 7 



U235 

2,6 X 10U 



U236 

8,7 X 10 9 



U238 

1,6 X 1012 

Vanadium 

23 

V 48 

16,1 

Wasserstoff 

1 

H3 

4,5 X 103 

Wismut 

83 

Bi206 

6,4 



Bl 297 

2,9 X 103 



Bi 219 

5 



Bi2i2 

0,042 

Wolfram 

74 

W 18 l 

140 



W lß 5 

74 



W187 

1 

Xenon 

54 

X e 131m 

12 



Xei33 

5,27 



Xei35 

0,38 

Ytterbium 

70 

Ybl75 

4,1 

Yttrium 

39 

Y 99 

2,68 



Y91m 

0,035 



Y91 

58 



Y92 

0,15 



Y93 

0,42 

Zink 

30 

Zn 65 

245 



Zn 69m 

0,58 



Zn 69 

0,036 
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Element 

Atomic 

number 

Radio- 

nuclide 

Radioactive 
Half-life *1 
(days) 

Yttrium 

39 

Y90 

2,68 



Y91m 

0,035 



Y91 

58 



Y92 

0,15 



Y93 

0,42 

Zinc 

30 

Zn 65 

245 



Z n69ro 

0,58 



Zn 69 

0,036 

Zirconium 

40 

Zr 93 

4,0 X IO 9 



Zr 95 

63,3 



Zr 9? 

0,71 


Element 

Nombre 

atomique 

Radio- 

nuclide 

Periode 
radioactive *1 
(jours) 

Zinc 

30 

Zn 65 

245 



Zn69m 

0,58 



Zn 69 

0,036 

Zirconium 

40 

Zr 93 

4,0 X 10« 



Zr 95 

63,3 



Zr 9? 

0,71 
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Element 

Ordnungs- 

zahl 

Radio- 

aktiver 

Stoff 

Halbwerts- 
zeit *) 

(in Tagen) 

Zinn 

50 

Sn 113 

112 



Sn 125 

9,5 

Zirkon 

40 

Zr93 

4,0 X IO 3 



Zr95 

63,3 



Zr 97 

0,71 
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Denkschrift 


I. Allgemeines 

Der Rat der Organisation für Wirtschaftliche Zu- 
sammenarbeit und Entwicklung (OECD) hat auf 
Grund der in Artikel 5 des Übereinkommens über 
die Organisation für Wirtschaftliche Zusammen- 
arbeit und Entwicklung vom 14. Dezember 1960 ent- 
haltenen Ermächtigung und auf Vorschlag des Direk- 
tionsausschusses der Europäischen Kernenergie- 
Agentur (ENEA) anläßlich seiner 34. Sitzung am 
18. Dezember 1962 den vorliegenden Beschluß ge- 
faßt. Der Beschluß löst die mit dem Gesetz vom 
3. Juli 1961 (Bundesgesetzbl. II S. 806) verkündete 
Entscheidung des Rates der Organisationen für Euro- 
päische Wirtschaftliche Zusammenarbeit (OEEC) vom 
12. Juni 1959 ab. Ebenso wie die frühere Entschei- 
dung beruht auch der Beschluß vom 18. Dezember 
1962 auf den Vorschlägen einer von dem Direktions- 
ausschuß mit der Ausarbeitung von Strahlenschutz- 
normen beauftragten Gruppe von Sachverständigen 
der Mitgliedstaaten. 

Die Grundnormen für den Strahlenschutz (Anlage zu 
dem Beschluß des Rates vom 18. Dezember 1962) 
werden durch Richtlinien über höchstzulässige 
Dosen (Anhang I) sowie über höchstzulässige Kon- 
zentrationen radioaktiver Stoffe (Anhang II) ergänzt. 
Sie stützen sich, ebenso wie die von dem Rat der 
Europäischen Atomgemeinschaft beschlossenen 
Richtlinien zur Festlegung der Grundnormen für den 
Gesundheitsschutz der Bevölkerung und der Arbeits- 
kräfte gegen die Gefahren ionisierender Strahlun- 
gen vom 2. Februar 1959 (Amtsblatt der Euro- 
päischen Gemeinschaften S. 221; Bundesgesetzbl.il 
S. 1230) i. d. F. der Richtlinie zur Revision der An- 
hänge 1 und 3 vom 5. März 1962 (Amtsblatt der Eu- 
ropäischen Gemeinschaften S. 1633, 2114; Bundesge- 
setzbl. II S. 944), auf die Empfehlungen der Inter- 
nationalen Strahlenschutzkommission (International 
Commission on Radiological Protection — ICRP) aus 
den Jahren 1958 und 1959. Die Grundnormen für den 
Strahlenschutz der OECD decken sich daher weit- 
gehend mit den EURATOM-Richtlinien. Die Ver- 
pflichtungen, die die Bundesrepublik mit dem Gesetz 
eingeht, gehen nicht über die der Europäischen 
Atomgemeinschaft gegenüber bestehenden Ver- 
pflichtungen hinaus, die die Bundesrepublik hinsicht- 
lich des Kernstrahlenschutzes bereits durch das Ge- 
setz über die friedliche Verwendung der Kernener- 
gie und den Schutz gegen ihre Gefahren (Atom- 
gesetz) vom 23. Dezember 1959 (Bundesgesetzbl. I 
S. 814) und die hierauf beruhende Erste Verordnung 
über den Schutz vor Schäden durch Strahlen radio- 
aktiver Stoffe (Erste Strahlenschutzverordnung) vom 
24. Juni 1960 (Bundesgesetzbl. I S. 430) erfüllt hat. 

Die besondere Bedeutung des Ratsbeschlusses vom 
18. Dezember 1962 liegt darin, daß die als notwen- 
dig angesehenen Strahlenschutzmaßnahmen über 
den Kreis der sechs EURATOM-Mitgliedstaaten hin- 
aus von allen Mitgliedstaaten der ENEA verwirk- 
licht werden sollen. Der notwendige Strahlenschutz 
wird damit in einem größeren Gebiet sichergestellt. 

Im Gegensatz zu der Entscheidung des Rates der 
OEEC vom 12. Juni 1959, die sich nur auf die Emp- 
fehlungen der ICRP aus dem Jahre 1954 hat stützen 


können, berücksichtigt der Beschluß des Rates der 
OECD vom 18. Dezember 1962 die Empfehlungen der 
ICRP aus den Jahren 1958 und 1959 sowie die zwi- 
schenzeitlich gesammelten Erfahrungen. 


II. Zu den einzelnen Abschnitten 
des Beschlusses 

Zu Abschnitt I 

Dieser Teil des Beschlusses verpflichtet die Mit- 
gliedstaaten, 

1. die erforderlichen Maßnahmen zu treffen, die 
einen ausreichenden Schutz beruflich strahlen- 
exponierter Personen und der Bevölkerung gegen 
die Gefahren ionisierender Strahlen schaffen 
und gewährleisten; 

2. durch geeignete Maßnahmen sicherzustellen, daß 
Notständen oder Unfällen, die eine Gefährdung 
durch ionisierende Strahlen hervorrufen, begeg- 
net werden kann. 

Zu Abschnitt II 

Der Rat der OECD empfiehlt den Mitgliedstaaten 
der ENEA, den nach Abschnitt I notwendigen Maß- 
nahmen die Grundnormen für den Strahlenschutz zu- 
grunde zu legen, die dem Ratsbeschluß als Anlage 
beigefügt sind und die an die Stelle der Grundnor- 
men der Entscheidung des Rates der OEEC vom 
12. Juni 1959 treten. 

Der Inhalt der Grundnormen für den Strahlenschutz 
(Anlage) entspricht im wesentlichen den Grundnor- 
men vom 12. Juni 1959 (vgl. hierzu die Denkschrift 
zu dem Entwurf eines Gesetzes zu der Entscheidung 
des Rates der Organisation für Europäische Wirt- 
schaftliche Zusammenarbeit vom 12. Juni 1959 über 
die Annahme von Strahlenschutz Vorschriften, BT- 
Drucksache 2581 der 3. Wahlperiode, S. 24). Jedoch 
ergeben sich folgende Änderungen: 

1. Unter außergewöhnlichen Umständen kann Per- 
sonen, die das 16. Lebensjahr vollendet haben, 
gestattet werden, eine Tätigkeit in einem Kon- 
trollbereich auszuüben. Die Jahresdosis darf bis 
zur Erreichung des 18. Lebensjahres 5 rem, die 
bis zum 30. Lebensjahr kumulierte Dosis darf 
60 rem nicht überschreiten (Kapitel I Nr. v der 
Anlage, Anhang I Teil A Abs. 3). 

2. Die höchstzulässige Dosis für die gewollte außer- 
gewöhnliche Bestrahlung beruflich strahlenexpo- 
nierter Personen ist auf 12 rem herabgesetzt. 
Bisher ist der die höchstzulässige Lebensalters- 
dosis überschreitende Wert außer Betracht ge- 
blieben. Jetzt muß er durch eine Einschränkung 
der späteren Strahlenbelastung innerhalb von 
höchstens 5 Jahren ausgeglichen werden (Ka- 
pitel I Nr. viii der Anlage, Anhang I Teil A Abs. 2 
Buchstabe e). 

3. Für einzelne Mitglieder der Bevölkerung beträgt 
die höchstzulässige Ganzkörperdosis 0,5 rem je 
Jahr. Die höchstzulässigen Konzentrationen radio- 
aktiver Stoffe im Trinkwasser und in der Atem- 
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luft sind für diesen Personenkreis auf ein Zehntel 
der Werte des Anhanges II festgesetzt (Kapitel III 
der Anlage, Anhang I Teil C). 

4. Die höchstzulässige Dosis für die Bestrahlung der 
Knochen und der Schilddrüse beruflich strahlen- 
exponierter Personen ist auf 8 rem je 13 Wochen 
und 30 rem je Jahr festgesetzt (Anhang I Teil A 
Abs. 4). 

5. Die höchstzulässige Dosis für die Bestrahlung der 
Hände, Unterarme, Füße und Knöchel beruflich 
strahlenexponierter Personen ist auf 20 rem je 
13 Wochen und 75 rem je Jahr heraufgesetzt (An- 
hang I Teil A Abs. 6). 

6. Die Werte der höchstzulässigen Konzentration 
radioaktiver Stoffe in Trinkwasser und Atemluft 
bei Dauerexposition beruflich strahlenexponier- 


ter Personen sind als Mittelwerte anzusehen, die 
sich auf einen Zeitraum von 13 aufeinander fol- 
genden Wochen beziehen (Anhang II Nr. ii). 

7. Die Werte der Tabellen I bis IV entsprechen den 
Empfehlungen der ICRP 1958/1959 (Anhang II). 


Zu Abschnitt III 

Dieser Abschnitt des Ratsbeschlusses ermächtigt 
den Direktionsausschuß der ENEA, die Grundnor- 
men für den Strahlenschutz (Anlage) auf Grund 
neuer Empfehlungen der ICRP oder anderer zustän- 
diger internationaler Stellen zu revidieren. Die Än- 
derungen sind den zuständigen Stellen der Mitglied- 
staaten entsprechend dem Verfahren bei den Rats- 
beschlüssen zu notifizieren. 
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